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Overtime

OVERTIME 402  L 1800 _ H 466 _ P 611  
Laccato opaco Verde The _ Matt Verde The lacquered _ Matte Farblackierung Verde The _ Laqué Verde The mat _ Lacado mate Verde The

ELEMEnTo con anTa scorrEVoLE ModELLo oVErTIME _ oVErTIME ModEL unIT wITH sLIdIng door _ ELEMEnT MIT scHIEBETÜr ModELL oVErTIME _ ÉLÉMEnT aVEc PorTE 
couLIssanTE ModÈLE oVErTIME _ MóduLo con PuErTa corrEdEra ModELo oVErTIME
Scocca e frontali: impiallacciato rovere moro, laccato opaco e lucido _ Structure and fronts: dark oak veneered, matt or gloss lacquered _ Korpus und Fronten: dunkles Eichenfurnier, matte oder 
Hochglanzlackierung _ Structure et façades: plaqué chêne foncé, laqué mat ou brillant _ Estructura y frentes: chapado en roble oscuro, lacado mate y brillante

Elemento con anta scorrevole e con cassettoni _ unit with sliding door and deep drawers _ Element mit schiebetür und mit schubkästen _ 
Élément avec porte coulissante et grands tiroirs _ Módulo con puerta corredera y gavetas

H. 466

466

1200 | 1800

•

• •

•

611
•

•

580
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ELEMEnTI MuLTIMEdIa PorTa TV ModELLo aIrLInE _ aIrLInE ModEL MuLTIMEdIa and TV unIT _ MuLTIMEdIaLEs TV-ELEMEnT ModELL aIrLInE _ ÉLÉMEnTs MuLTIMÉdIa PorTE 
TV ModÈLE aIrLInE _ ELEMEnTos MuLTIMEdIa PorTa TV ModELo aIrLInE
Scocca: impiallacciato rovere moro, noce, laccato opaco materico colorato, laccato opaco e lucido. Frontali: impiallacciato rovere moro, noce, laccato opaco materico colorato, laccato opaco 
e lucido, vetro laccato e stop-sol (dove previsto). Top: finiture come scocca o in vetro laccato colorato. Maniglie di serie airline _ Structure: dark oak, walnut veneered, matt colour lacquered 
melamine, matt or gloss lacquered. Fronts: dark oak, walnut veneered, matt colour lacquered melamine, matt or gloss lacquered.- lacquered or stop-sol glass (where applicable). Top: the finishes 
match the structure or are in colour lacquered glass airline standard handles _ Korpus: dunkles Eichenfurnier, nussbaumbaumfurnier, Melaminbeschichtung in matter Farblackierung, matte 
oder Hochglanzlackierung. Fronten: dunkles Eichenfurnier, nussbaumfurnier, Melaminbeschichtung in matter Farblackierung, matte oder Hochglanzlackierung, lackiertes glas und stop-sol (wo 
vorgesehen). Abdeckplatte: ausführungen wie Korpus oder aus lackiertem farbigem glas. serienmäßige griffe airline _ Structure: plaqué chêne foncé, noyer, mélaminé laqué mat coloré, laqué mat 
ou brillant. Façades: plaqué chêne foncé, noyer, mélaminé laqué mat coloré, laqué mat ou brillant, verre laqué ou stop-sol (si prévu). Plateaux: finitions assorties à la structure ou en verre laqué 
coloré. Poignées standard airline _ Estructura: chapado en roble oscuro, nogal, lacado mate melamina brillante, lacado mate y brillante. Frentes: chapado en roble oscuro, nogal, lacado mate 
melamina brillante, lacado mate y brillante, cristal lacado y stop-sol (donde esté previsto). Encimera: mismos acabados que la estructura o cristal lacado en colores. Tiradores de serie airline

AIRlInE 401  L 2100 _ H 350 _ P 580  
Laccato lucido antracite, top vetro laccato antracite _ gloss antracite lacquered, antracite lacquered glass top _ Hochglanz Farblackierung antracite, abdeckplatte aus lackiertem glas antracite _ 
Laqué antracite brillant, plateau en verre laqué antracite _ Lacado brillante antracite, encimera de cristal lacado antracite

Elemento porta TV airline con cassettoni e ribalta centrale multimedia _ airline TV unit with deep drawers and central, multimedia bottom-hung door _ TV-Element airline mit schubkästen und 
mittlerer multimedialer Klapptür _ Élément porte TV airline avec grands tiroirs et porte abattante multimédia centrale _ Elemento porta TV airline con gavetas y puerta abatible multimedia central

Elemento multimedia airline con ribalte o ribalta/cassettone _ airline multimedia unit with bottom-hung doors or bottom-hung door/deep drawer _ Multimediales Element airline mit seitlichen 
schubkästen und schublade mit offenem Innenraum _ Élément multimédia airline avec portes abattantes ou porte abattante/grand tiroir _ Elemento multimedia airline con puertas abatibles o 
puerta abatible/gaveta

disponibile con piedini H 18 mm o con piedi H 160 mm _ available with H 18 mm feet or with H 160 mm feet _ Lieferbar mit Füßen H 18 mm oder mit Füßen H 160 mm _ disponible avec pieds H 
18 mm ou avec pieds H 160 mm _ disponible con patas H 18 mm o con patas H 160 mm

Elemento airline con cassettoni laterali e cassetto con vano a giorno _ airline unit with one deep drawer on either side, one drawer and an open compartment _ Element airline mit seitlichen 
schubkästen und schublade mit offenem Innenraum _ Élément airline avec grands tiroirs latéraux et tiroir avec niche au centre _ Elemento airline con gavetas laterales o cajón con módulo abierto

Airline

AIRlInE 400  L 1800 _ H 350 _ P 580  
Laccato opaco materico rosso amarena _ Matt rosso amarena lacquered melamine _ Melaminbeschichtung in matter Farblackierung rosso amarena _ Mélaminé laqué rosso amarena mat _
Lacado mate melamina rosso amarena
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AIRlInE 403  L 1500 _ H 1630 _ P 580  
Laccato lucido Juta _ gloss Juta lacquered _ Hochglanz Farblackierung Juta _ Laqué Juta brillant _ Lacado brillante Juta

PannELLI PorTa scHErMo ModELLo aIrLInE _ aIrLInE ModEL TV scrEEn PanELs _ wandPanEELE FÜr TV-BILdscHIrM ModELL aIrLInE _ PannEauX PorTE TV ModÈLE aIrLInE 
PanELEs PorTa PanTaLLa ModELo aIrLInE
Impiallacciato rovere moro, noce, laccato opaco e lucido. (Per dimensioni e finiture sono utilizzabili esclusivamente sul modello airline) _ dark oak, walnut veneered, matt or gloss lacquered.  
(due to their size and finishes, they can be used on the airline model only) _ dunkles Eichenfurnier, nussbaumfurnier, matte oder Hochglanzlackierung. (Können aufgrund der Maße und ausführungen 
ausschließlich bei Modell airline eingesetzt werden) _ structure: plaqué chêne foncé, noyer, laqué mat ou brillant. (suite à leurs dimensions et à leurs finitions, ils ne peuvent être utilisés qu’avec le 
modèle airline) _ chapado en roble oscuro, nogal, lacado mate y brillante. (Para las medidas y acabados se pueden utilizar únicamente para el modelo airline)

Pannello porta schermo con una mensola vetro _ TV screen 
panel with a glass shelf _ wandpaneel für TV-Bildschirm mit 
glasbord _ Panneau porte TV avec une étagère en verre _ Panel 
porta pantalla con balda de cristal

Airline

1200 | 1500
90

08_4

1280

•

•
•

•

•

•

TV

1200 | 1500
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90•
•

• •

1600

•

•

TV

1200 | 1500
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•

• •

960
1280
1600

•

•

TV

Pannello porta schermo con due mensole vetro _ TV screen 
panel with two glass shelves _ wandpaneel für TV-Bildschirm 
mit zwei glasborden _ Panneau porte TV avec deux étagères 
en verre _ Panel porta pantalla con dos baldas de cristal

Pannello porta schermo senza mensole _ TV screen panel 
without shelves _ wandpaneel für TV-Bildschirm ohne Bord 
_ Panneau porte TV sans étagère _ Panel porta pantalla sin  
baldas
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Technical features _ Technische details _ détails techniques _ detalles técnicos

Top scorrevole che permette un ottimale cablaggio delle attrezzature 
HI-FI _ The pullout top permits optimal HI-FI equipment wiring _ die 
verschiebbare abdeckplatte ermögliche eine optimale Verkabelung der 
HI-FI-geräte _ Plateau coulissant permettant un câblage optimal des 
appareils HI-FI _ Encimera corredera que permite el mejor cableado de 
los equipos de música

Passacavi di servizio per collegare le attrezzature HI-FI _ service cable 
duct for HI-FI equipment connection _ nutzbarer Kabeldurchlass für 
den anschluss der HI-FI-geräte _ Passage de câbles pour connecter 
les appareils HI-FI _ Pasacables para conectar los equipos de música

Fori passacavi disposti sul pannello porta schermo _ cable ducting 
holes on the TV screen panel _ Bohrlöcher für Kabeldurchlass auf dem 
wandpaneel für TV-Bildschirm _ Passages de câbles réalisés sur le 
panneau porte TV _ agujeros pasacables situados en el panel porta 
pantalla

Particolari tecniciAirline

ripiani estraibili opzionali inseribili nei vani delle basi, porta HI-FI o porta cd o dVd _ optional pullout shelves can be fitted in the base unit compartments and used as HI-FI, cd or dVd racks _ die ausziehbaren Fachböden 
können als Extra in die Innenräume der unterteile als HI-FI-Träger oder cd/dVd-ablage eingesetzt werden _ Tablettes coulissantes range-cd ou dVd ou pour chaîne HI-FI, à insérer à l’intérieur de l’élément porte TV _ Estantes 
extraíbles opcionales incorporables a los huecos de los muebles bajos, porta equipo de música o porta cd's o dVd's 13



Oyster ELEMEnTo PorTa TV ModELLo oYsTEr _ oYsTEr ModEL TV unIT _ TV-ELEMEnT ModELL 
oYsTEr _ ÉLÉMEnT PorTE TV ModÈLE oYsTEr _ ELEMEnTo PorTa TV ModELo oYsTEr 
Scocca: impiallacciato rovere moro, noce, laccato opaco e lucido. Frontali: impiallacciato rovere 
moro, noce, laccato opaco e lucido, laccato lucido decò. Top: sp. 50 mm finitura come la scocca; 
apertura push o maniglie Ellisse _ Structure: dark oak, walnut veneered, matt or gloss lacquered. 
Fronts: dark oak, walnut veneered, matt or gloss lacquered, gloss decò lacquered. Top: 50 mm 
thick matching the structure finish; push-pull opening device or Elisse handles _ Korpus: dunkles 
Eichenfurnier, nussbaumfurnier, matte oder Hochglanzlackierung. Fronten: dunkles Eichenfurnier, 
nussbaumfurnier, matte oder Hochglanzlackierung, Hochglanzlackierung decò; abdeckplatte st. 
50 mm in ausführung des Korpus; druckschnapper oder griffe Ellisse _ Structure: plaqué chêne 
foncé, noyer, laqué mat ou brillant. Façades: plaqué chêne foncé, noyer, laqué mat ou brillant, laqué 
brillant decò. Plateaux: ép. 50 mm finition assortie à la structure; ouverture Push ou poignées Ellisse 
_ Estructura: chapado en roble oscuro, nogal, lacado mate y brillante. Frentes: chapado en roble 
oscuro, nogal, lacado mate y brillante, lacado brillante decò. Encimera: esp. 50 mm mismo acabado 
que la estructura; abertura push o tiradores Ellisse

Elemento porta TV modello oYsTEr con ribalta e cassettone _ oYsTEr model TV unit with bottom-
hung door and deep drawer _ TV-Element Modell oYsTEr mit Klapptür und schubkasten _ Élément 
porte TV modèle oYsTEr avec porte abattante et grand tiroir _ Elemento porta TV modelo oYsTEr 
con puerta abatible y gaveta

disponibili con piedini H 18 mm _ available with H 18 mm feet _ Lieferbar mit Füßen H 18 mm  
disponible avec pieds H 18 mm _ disponible con patas H 18 mm

Elemento porta TV modello oYsTEr dEcÒ con ribalta e cassettone _ oYsTEr dEcÒ model TV 
unit with bottom-hung door and deep drawer _ TV-Element Modell oYsTEr dEcÒ mit Klapptür 
und schubkasten _ Élément porte TV modèle oYsTEr dEcÒ avec porte abattante et grand tiroir _ 
Elemento porta TV modelo oYsTEr dEco' con puerta abatible y gaveta

01_2
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•

452 | 548
•

•

•

2100• •

01_3

488

•
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•

•

•
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2100• •
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•
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•

•

•
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2100• •

OYSTER 404  L 2100 _ H 488 _ P 452  
Laccato lucido Bianco giglio, frontale decò _ Bianco giglio gloss lacquered, decò front _ Hochglanzlackierung Bianco giglio, Front decò _ Laqué Bianco giglio brillant, façades decò _ Lacado brillante Bianco giglio, frente decò 15



DAYTOnA 405  L 2100 _ H 438 _ P 452 | 548  
Impiallacciato noce _ walnut veneered _ nussbaumfurnier _ Plaqué noyer _ chapado en nogal

Daytona ELEMEnTI PorTa TV ModELLo daYTona _ daYTona ModEL TV 
unIT _ TV-ELEMEnTE ModELL daYTona _ ÉLÉMEnTs PorTE TV 
ModÈLE daYTona _ ELEMEnTo PorTa TV ModELo daYTona 
Scocca e frontali: impiallacciato rovere moro, noce, laccato opaco 
e lucido; apertura push o maniglia LaMa _ Structure and fronts: dark 
oak, walnut veneered, matt or gloss lacquered; Push-pull opening 
device or LaMa handle _ Korpus und Fronten: dunkles Eichenfurnier, 
nussbaumfurnier, matte oder Hochglanzlackierung. druckschnapper 
oder griff LaMa _ Structure et façades: plaqué chêne foncé, noyer, laqué 
mat ou brillant. ouverture Push ou poignée LaMa _ Estructura y frentes: 
chapado en roble oscuro, nogal, lacado mate y brillante; abertura push 
o tirador LaMa
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Elemento un ripiano estraibile e un cassettone. disponibile con piedini H 18 mm _ unit with one pullout shelf and one deep drawer. 
available with H 18 mm feet _ Element mit 1 ausziehbarem Fachboden und 1 schubkasten. Lieferbar mit Füßen H 18 mm _ Élément 1 
tablette coulissante et 1 grand tiroir. disponible avec pieds H 18 mm _ Módulo con un estante extraíble y una gaveta. disponible con 
patas H 18 mm

H. 438
438

2100

452 | 548
•

•

• •

•

•

04_2

DAYTOnA 406  L 2100 _ H 438 _ P 548  
Laccato lucido artico _ gloss artico lacquered _ Hochglanz Farblackierung artico _ Laqué artico brillant _ Lacado brillante artico

Elemento 2 cassettoni _ unit with 2 deep drawers _ Element mit 2 schubkästen _ Élément 2 grands tiroirs _ Módulo 2 gavetas

Elemento 1 cassettone _ unit with 1 deep drawer _ Element mit 1 schubkasten _ Élément 1 grand tiroir _ Módulo 1 gaveta

Elemento 2 cassettoni oppure 1 cassettone e 1 ribalta _ unit with 2 deep drawers or 1 deep drawer and 1 bottom-hung door _ Element 
mit 2 schubkästen oder 1 schubkasten und 1 Klapptür _ Élément 2 grands tiroirs ou bien 1 grand tiroir et 1 porte abattante _ Módulo 2 
gavetas o 1 gaveta y 1 puerta abatible

disponibili con piedini H 18 mm _ available with H 18 mm feet _ Lieferbar mit Füßen H 18 mm _ disponibles avec pieds H 18 mm _ 
disponibles con patas H 18 mm

H. 438

Daytona

438

•

•

548

2100
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•
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•
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•

•

•

•

19



Madie

Airline

Overtime

Daytona

Master

Cellini



Airline MadIE coMPLanarI ModELLo aIrLInE _ aIrLInE ModEL sIdEBoards wITH coPLanar sLIdIng doors _ sIdEBoards MIT ParaLLEL LauFEndEn TÜrEn ModELL aIrLInE _ 
BaHuTs aVEc PorTEs couLIssanTEs coPLanaIrEs ModÈLE aIrLInE _ arMarIos coPLanarIos ModELo aIrLInE
Scocca: impiallacciato rovere moro, noce, laccato opaco materico, laccato opaco e lucido. Frontali: impiallacciato rovere moro, noce, laccato opaco materico, laccato opaco e lucido. Top: 
finiture come scocca o in vetro laccato. Maniglie di serie airline _ Structure: dark oak, walnut veneered, matt lacquered melamine, matt or gloss lacquered. Fronts: dark oak, walnut veneered, matt 
lacquered melamine, matt or gloss lacquered. Top: finish matching structure or in lacquered glass. airline standard handles _ Korpus: dunkles Eichenfurnier, nussbaumfurnier, Melaminbeschichtung 
in matter Farblackierung, matte oder Hochglanzlackierung. Fronten: dunkles Eichenfurnier, nussbaumfurnier, Melaminbeschichtung in matter Farblackierung, matte oder Hochglanzlackierung. 
Abdeckplatte: ausführungen wie Korpus oder aus lackiertem glas. serienmäßige griffe airline _ Structure: plaqué chêne foncé, noyer, mélaminé laqué mat, laqué mat ou brillant. Façades: plaqué 
chêne foncé, noyer, mélaminé laqué mat, laqué mat ou brillant. Plateaux: finitions assorties à la structure ou en verre laqué. Poignées standard airline _ Estructura: chapado en roble oscuro, nogal, 
lacado brillante melamina, lacado mate y brillante. Frentes: chapado en roble oscuro, nogal, lacado brillante melamina, lacado mate y brillante. Encimera: mismos acabados que la estructura o 
cristal lacado. Tiradores de serie airline.

AIRlInE 408  L 1800 H 652 P 452  
Laccato opaco artico _ gloss artico lacquered _ Matte Farblackierung artico _ Laqué artico mat _ Lacado mate artico 23



Elemento 2 ante complanari. disponibili con piedini H 18 mm o sospesa solo per profondità 452 mm _ unit with 2 coplanar sliding doors. available with H 18 mm feet or wall-hung for 452 mm depths 
only _ Element mit 2 parallel laufenden Türen. Lieferbar mit Füßen H 18 mm oder hängend nur bei Tiefe 452 mm _ Élément 2 portes coulissantes coplanaires. disponibles avec pieds H 18 mm ou 
bien suspendus uniquement en profondeur 452 mm _ Módulo 2 puertas coplanarias. disponibles con patas H 18 mm o suspendido sólo para profundidad 452 mm

Maniglia sTar laccata opaca artico _ Matt artico lacquered sTar handle _ griff sTar in matter Farblackierung artico _ Poignée sTar 
laquée artico mat _ Tirador sTar lacado mate artico

Luce a led interna opzionale _ optional interior led light _ Innerer Led-strahler als Extra _ Éclairage intérieur à leds en option _ Lámpara de 
leds interior opcional

AIRlInE 409  L 1800_ H 670 _ P 452  
Laccato lucido artico, ante laccato opaco materico artico _ gloss artico lacquered, matt artico lacquered melamine doors _ Hochglanz Farblackierung artico, Türen mit Melaminbeschichtung in 
matter Farblackierung artico _ Laqué artico brillant, portes en mélaminé laqué artico mat _ Lacado brillante artico, puertas lacado mate melamina artico

16-4

452 | 580
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•

•

1800• •
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H. 670
H. 510

Airline Optional 
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Overtime MadIE coMPLanarI oVErTIME _ oVErTIME sIdEBoards wITH coPLanar sLIdIng doors _ sIdEBoards MIT ParaLLEL LauFEndEn TÜrEn oVErTIME _ BaHuTs aVEc PorTEs 
couLIssanTEs coPLanaIrEs oVErTIME _ arMarIos coPLanarIos oVErTIME 
Scocca: impiallacciato rovere moro, noce, laccato opaco e lucido. Frontali: impiallacciato rovere moro, noce, laccato opaco e lucido, graffiato nei colori previsti _ Structure: dark oak, walnut 
veneered, matt or gloss lacquered. Fronts: dark oak, walnut veneered, matt or gloss lacquered; “graffiato” in the colours available with this finish _ Korpus: dunkles Eichenfurnier, nussbaumfurnier, 
matte oder Hochglanzlackierung. Fronten: dunkles Eichenfurnier, nussbaumfurnier, matte oder Hochglanzlackierung, ausführung graffiato in den vorgesehenen Farben _ Structure: plaqué chêne 
foncé, noyer, laqué mat ou brillant. Façades: plaqué chêne foncé, noyer, laqué mat ou brillant, finition graffiato dans les coloris prévus _ Estructura: chapado en roble oscuro, nogal, lacado mate 
y brillante. Frentes: chapado en roble oscuro, nogal, lacado mate y brillante, graffiato en los colores disponibles

Madie complanari oVErTIME. disponibili con piedini _ oVErTIME sideboards with coplanar sliding doors. available with feet _ sideboards mit parallel laufenden Türen oVErTIME. Lieferbar mit 
Füßen _ Bahuts avec portes coulissantes coplanaires oVErTIME. disponibles avec pieds _ armarios coplanarios oVErTIME. disponibles con patas  

si evidenzia la particolare lavorazione delle ante graffiate _ The special finish of the “graffiato” doors can be clearly seen _ detailansicht der besonderen Bearbeitung der Türen in 
ausführung graffiato _ remarquer la particularité des portes déclinées dans la finition graffiato _ cabe destacar la labor especial de las puertas en graffiat

Overtime 6231  L 2200 _ H 750 _ P 597  Laccato lucido Artico, ante Graffiato Artico _ Laccato lucido Artico, ante Graffiato Artico _ Laccato lucido Artico, ante Graffiato Artico _ Laccato lucido Artico, ante Graffiato Artico _ Laccato lucido 
Artico, ante Graffiato Artico _

ALLUNGARE FOTO
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•
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1800 | 2200• •
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H. 757
H. 437

OVERTIME 469  L 2200 _ H 757 _ P 579  
Laccato lucido artico, ante graffiato artico _ gloss artico lacquered, "graffiato" artico doors _ Hochglanz Farblackierung artico, Türen in "graffiato" Farblackierung artico _ Laqué artico brillant, portes graffiato artico  
Lacado brillante artico, puertas en graffiato artico 27



Daytona
MadIE coMPLanarI ModELLo daYTona _ daYTona ModEL sIdEBoards wITH coPLanar 
sLIdIng doors _ sIdEBoards MIT ParaLLEL LauFEndEn TÜrEn ModELL daYTona _ 
BaHuTs aVEc PorTEs couLIssanTEs coPLanaIrEs ModÈLE daYTona _ arMarIos 
coPLanarIos ModELo daYTona
Scocca e frontali: impiallacciato rovere moro, noce, laccato opaco e lucido. apertura con maniglia 
LaMa _ Structure and fronts: dark oak, walnut veneered, matt or gloss lacquered; LaMa handle _ 
Korpus und Front: dunkles Eichenfurnier, nussbaumfurnier, matte oder Hochglanzlackierung. Öffnung 
mit griff LaMa _ Structure et façades: plaqué chêne foncé, noyer, laqué mat ou brillant. ouverture 
avec poignée LaMa_ Estructura y frente: chapado en roble oscuro, nogal, lacado mate y brillante. 
abertura con tirador LaMa

Madia complanare con gambe _ sideboards with coplanar sliding doors and legs _ sideboard mit 
parallel laufenden Türen mit Füßen _ Bahut avec portes coulissantes coplanaires et pieds _ armario 
coplanario con patas

H. 806

12_2
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2100• •

DAYTOnA 470  L 1800 _ H 806 _ P 548  
Impiallacciato noce _ walnut veneered _ nussbaumfurnier _ Plaqué noyer _ chapado en nogal 29



Daytona

31



Airline MadIE ModELLo aIrLInE _ aIrLInE ModEL sIdEBoards _ sIdEBoards ModELL aIrLInE _ BaHuTs ModÈLE aIrLInE _ arMarIos ModELo aIrLInE 
Scocca: impiallacciato rovere moro, noce, laccato opaco materico, laccato opaco e lucido. Frontali: impiallacciato rovere moro, noce; laccato opaco materico, laccato opaco e lucido, vetro 
laccato e stop-sol (dove previsto). Top: finiture come scocca o in vetro laccato colorato. Maniglie di serie airline _ Structure: dark oak, walnut veneered, matt lacquered melamine, matt or gloss 
lacquered. Fronts: dark oak, walnut veneered, matt lacquered melamine, matt or gloss lacquered, lacquered or stop-sol glass (where applicable). Top: finish matching structure or in colour 
lacquered glass. airline standard handles _ Korpus: dunkles Eichenfurnier, nussbaumfurnier, Melaminbeschichtung in matter Farblackierung, matte oder Hochglanzlackierung. Fronten: dunkles 
Eichenfurnier, nussbaumfurnier. Melaminbeschichtung in matter Farblackierung, matte oder Hochglanzlackierung, lackiertes glas und stop-sol (wo vorgesehen). Abdeckplatte: ausführungen wie 
Korpus oder aus lackiertem farbigem glas. serienmäßige griffe airline _ Structure: plaqué chêne foncé, noyer, mélaminé laqué mat, laqué mat ou brillant. Façades: plaqué chêne foncé, noyer 
mélaminé laqué mat, laqué mat ou brillant, verre laqué ou stop-sol (si prévu). Plateaux: finitions assorties à la structure ou en verre laqué coloré. Poignées standard airline _ Estructura: chapado en 
roble oscuro, nogal, lacado brillante melamina, lacado mate y brillante. Frentes: chapado en roble oscuro, nogal; lacado mate melamina, lacado mate y brillante, cristal lacado y stop-sol (donde 
esté previsto). Encimera: mismos acabados que la estructura o cristal lacado en colores. Tiradores de serie airline

Madia 2 cassettoni e 2 ribalte. disponibili con piedini H 18 mm, con zoccolo H 52 mm, con piedi H 160 mm _ sideboard with 2 deep drawers and 2 bottom-hung doors. available with H 18 mm 
feet, with H 52 mm plinth, with H 160 mm feet _ sideboard mit 2 schubkästen und 2 Klapptüren. Lieferbar mit Füßen H 18 mm, mit sockel H 52 mm, mit Füßen H 160 mm _ Bahut avec 2 grands 
tiroirs et 2 portes abattantes. disponibles avec pieds H 18 mm, avec socle H 52 mm, avec pieds H 160 mm _ armario 2 cajones y 2 puertas abatibles. disponibles con patas H 18 mm o con zócalo 
H 52 mm o con patas H 160 mm

H. 830 H. 864
H. 972

23_4

AIRlInE 411  L 1800 _H 670 _ P 452  
Laccato lucido artico e stop-sol, top vetro _ gloss artico lacquered or stop-sol glass, glass top _ Hochglanz Farblackierung artico und stop-sol, abdeckplatte aus glas _ Laqué artico brillant et 
verre stop-sol, plateau en verre _ Lacado brillante artico y stop-sol, encimera de cristal

Madia 2 cassettoni e 2 ribalte. disponibili con piedini H 18 mm, con zoccolo H 52 mm, con piedi H 160 mm o sospesa solo profondità 452 mm _ sideboard with 2 deep drawers and 2 bottom-hung 
doors. available with H 18 mm feet, with H 52 mm plinth, with H 160 mm feet or wall-hung for 452 mm depths only _ sideboard mit 2 schubkästen und 2 Klapptüren. Lieferbar mit Füßen H 18 mm, 
mit sockel H 52 mm, mit Füßen H 160 mm oder hängend nur bei Tiefe 452 mm _ Bahut avec 2 grands tiroirs et 2 portes abattantes. disponibles avec pieds H 18 mm, avec socle H 52 mm, avec 
pieds H 160 mm ou bien suspendus uniquement en profondeur 452 mm _ armario 2 cajones y 2 puertas abatibles. disponibles con patas H 18 mm, con zócalo H 52 mm o con patas H 160  mm
o suspendido sólo para profundidad 452 mm
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H. 670 H. 704
H. 812
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H. 670 H. 704
H. 812

AIRlInE 410  L 2400 _ H 830 _ P 452  
Laccato lucido artico e stop-sol _ gloss artico lacquered or stop-sol glass _ Hochglanz Farblackierung artico und stop-sol _ Laqué artico brillant et verre stop-sol _ Lacado brillante artico y stop-sol 33



Piedino H 18 mm di serie, regolabile dall' interno _ standard H 18 mm foot, adjustable from the inside _ serienmäßiger Fuß H 
18 mm, von innen aus verstellbar _ Pied H 18 mm standard, réglable de l’intérieur _ Pata H 18 mm de serie, regulable desde 
dentro

Zoccolo H 52 mm laccato nero opaco _ Matt nero lacquered H 52 plinth _ sockel H 52 mm in matter Farblackierung nero _ socle 
H 52 mm laqué nero mat _ Zócalo H 52 mm lacado en nero mate

Piede LaMa H 160 mm laccato opaco come scocca _ LaMa foot H 160 mm, matt lacquered to match the structure _ Fuß LaMa 
H 160 mm in matter Lackierung wie Korpus _ Pied LaMa H 160 mm laqué mat comme la structure _ Pata LaMa H 160 mm 
lacado mate como la estructura

Tipologie di basamento 
Types of supports _ Varianten des grundgestells _ Types de piètement _ Tipos de bases

Piede JusT H 160 mm laccato opaco come scocca _ JusT foot H 160 mm, matt lacquered to match the structure _ Fuß JusT H 
160 mm in matter Lackierung wie Korpus _ Pied JusT H 160 mm laqué mat comme la structure _ Pata JusT H 160 mm lacado 
mate como la estructura

sospesa da terra solo nella prof. 452 mm _ wall-hung only for 452 mm depths _ Hängend nur bei Tiefe 452 mm _Version 
suspendue au mur, uniquement en prof. 452 mm _ suspendida del suelo sólo para la prof. 452 mm
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Airline MadIE ModELLo aIrLInE _ aIrLInE ModEL sIdEBoards _ sIdEBoards ModELL aIrLInE _ BaHuTs ModÈLE aIrLInE _ arMarIos ModELo aIrLInE
Scocca: impiallacciato rovere moro, noce, laccato opaco materico colorato, laccato opaco e lucido. Frontali: impiallacciato rovere moro, noce; Laccato opaco materico colorato, laccato opaco 
e lucido, vetro laccato e stop-sol (dove previsto). Top: finiture come scocca o in vetro laccato colorato. Maniglie di serie airline _ Structure: dark oak, walnut veneered, matt colour lacquered 
melamine, matt or gloss lacquered. Fronts: dark oak, walnut veneered; matt colour lacquered melamine, matt or gloss lacquered, lacquered or stop-sol glass (where applicable). Top: finish matching 
structure or in colour lacquered glass. airline standard handles _ Korpus: dunkles Eichenfurnier, nussbaumfurnier,  Melaminbeschichtung in matter Farblackierung, matte oder Hochglanzlackierung. 
Fronten: dunkles Eichenfurnier, nussbaumfurnier. Melaminbeschichtung in matter Farblackierung, matte oder Hochglanzlackierung, lackiertes glas und stop-sol (wo vorgesehen). Abdeckplatte: 
ausführungen wie Korpus oder aus lackiertem farbigem glas. serienmäßige griffe airline _ Structure: plaqué chêne foncé, noyer, mélaminé laqué mat coloré, laqué mat ou brillant. Façades: plaqué 
chêne foncé, noyer. Mélaminé laqué mat coloré, laqué mat ou brillant, verre laqué ou stop-sol (si prévu). Plateaux: finitions assorties à la structure ou en verre laqué coloré. Poignées standard airline 
_ Estructura: chapado en roble oscuro, nogal, lacado mate melamina en colores, lacado mate y brillante. Frentes: chapado en roble oscuro, nogal; lacado mate melamina en colores, lacado mate 
y brillante, cristal lacado y stop-sol (donde esté previsto). Encimera: mismos acabados que la estructura o cristal lacado en colores. Tiradores de serie airline

Madia con ante e cassetti. disponibili con piedini H 18 mm, con zoccolo H 52 mm, con piedi H 160 mm o sospesa solo profondità 452 mm _ sideboard with doors and drawers. available with H 18 
mm feet, with H 52 mm plinth, with H 160 mm feet or wall-hung for 452 mm depths only _ sideboard mit Türen und schubladen. Lieferbar mit Füßen H 18 mm, mit sockel H 52 mm, mit Füßen H 160 
mm oder hängend nur bei Tiefe 452 mm _ Bahut avec portes et tiroirs. disponibles avec pieds H 18 mm, avec socle H 52 mm, avec pieds H 160 mm ou bien suspendus uniquement en profondeur 
452 mm _ armario con puertas y cajones. disponibles con patas H 18 mm, con zócalo H 52 mm o con patas H 160 mm o suspendido sólo para profundidad 452 mm

AIRlInE 412  L 2400 _ H 704 _ P 580  
Madia 3 ante e cassetti con zoccolo laccato artico lucido _ sideboard with 3 doors and drawers and gloss artico lacquered plinth _ sideboard mit 3 Türen und schubladen mit sockel in Hochglanz 
Farblackierung artico _ Bahut avec 3 portes, tiroirs et socle, laqué artico brillant _ armario 3 puertas y cajones con zócalo lacado brillante artico
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Airline
    

Madia due ante con cassettone e ribalta _ sideboard with two doors, deep drawer and bottom-hung door _ sideboard mit zwei Türen mit schubkasten und 
Klapptür _ Bahut 2 portes, 1 grand tiroir et 1 porte  abattante _ armario 2 puertas con gaveta y puerta abatible

Madia tre e quattro ante _ sideboard with three or four doors _ sideboard mit drei und vier Türen _ Bahut avec trois ou quatre portes _ armario 3 ó 4 puertas

AIRlInE 413 L 2100 _ H 812 _ P 452  
Laccato lucido Terranova, ribalta vetro laccato stop-sol e top vetro Terranova _ gloss Terranova lacquered,  stop-sol 
lacquered glass bottom-hung door and Terranova glass top _ Hochglanz Farblackierung Terranova, Klapptür mit Hochglanz 
glas stop-sol und abdeckplatte aus glas Terranova _ Laqué Terranova brillant, porte abattante en verre laqué stop-sol et 
plateau en verre laqué Terranova _ Lacado brillante Terranova, puerta abatible de cristal lacado stop-sol y encimera de 
cristal Terranova

AIRlInE 414  L 1800_ H 670 _ P 452  
Laccato opaco materico castoro _ Matt castoro lacquered melamine _ Melaminbeschichtung in matter Farblackierung 
castoro _ Mélaminé laqué castoro mat _ Lacado mate melamina castoro

disponibili con piedini H 18 mm, con zoccolo H 52 mm, con piedi H 160 mm o sospesa solo profondità 452 mm _ available with H 18 mm feet, with H 52 mm 
plinth, with H 160 mm feet or wall-hung for 452 mm depths only _ Lieferbar mit Füßen H 18 mm, mit sockel H 52 mm, mit Füßen H 160 mm oder hängend 
nur bei Tiefe 452 mm _ disponibles avec pieds H 18 mm, avec socle H 52 mm, avec pieds H 160 mm ou bien suspendus uniquement en profondeur 452 
mm _ disponibles con patas H 18 mm, con zócalo H 52 mm o con patas H 160 mm o suspendido sólo para profundidad 452 mm
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AIRlInE 415  L 2100 _ H 652 _ P 452  
Laccato lucido Verde The, basamento laccato opaco Verde The _ gloss Verde The lacquered, matt Verde The lacquered supporting base _ Hochglanz Farblackierung Verde The, grundgestell in matter Farblackierung Verde The _ 
Laqué Verde The brillant, piètement laqué Verde The mat _ Lacado brillante Verde The, base lacado mate Verde The

Basamento di sostegno con piede JusT laccato opaco Verde The _ supporting base with matt Verde The lacquered JusT foot _ 
stützendes grundgestell mit Fuß JusT in matter Farblackierung Verde The _ Piètement avec pieds JusT, laqué Verde The mat _ 
Base de soporte con pata JusT acabado lacado mate Verde The

Madie tre o quattro ante _ sideboard with three or four doors. _ sideboard mit drei oder vier Türen _ Bahuts avec trois ou quatre 
portes _ armarios 3 ó 4 puertas

disponibili con piedini H 18 mm, con zoccolo H 52 mm, con piedi H 160 mm o sospesa solo profondità 452 mm _ available with H 18 
mm feet, with H 52 mm plinth, with H 160 mm feet or wall-hung for 452 mm depths only _ Lieferbar mit Füßen H 18 mm, mit sockel 
H 52 mm, mit Füßen H 160 mm oder hängend nur bei Tiefe 452 mm _ disponibles avec pieds H 18 mm, avec socle H 52 mm, avec 
pieds H 160 mm ou bien suspendus uniquement en profondeur 452 mm _ disponibles con patas H 18 mm, con zócalo H 52 mm o 
con patas H 160 mm o suspendido sólo para profundidad 452 mm

Madia due ante, e cassettone centrale _ sideboard with two doors and central deep drawer _ sideboard mit zwei Türen und 
mittlerem schubkasten _ Bahut avec 2 portes et 1 grand tiroir central _ armario 2 puertas y gaveta central

MadIE ModELLo aIrLInE _ aIrLInE ModEL sIdEBoards _ sIdEBoards ModELL aIrLInE _ BaHuTs ModÈLE aIrLInE _ arMarIos ModELo aIrLInE
Scocca: impiallacciato rovere moro, noce, laccato opaco materico, laccato opaco e lucido. Frontali: impiallacciato rovere moro, noce, Laccato opaco materico colorato, laccato opaco e lucido, 
vetro laccato e stop-sol (dove previsto). Top: finiture come scocca o in vetro laccato colorato. Maniglie di serie airline _ Structure: dark oak, walnut veneered, matt lacquered melamine, matt or gloss 
lacquered. Fronts: dark oak, walnut veneered, matt colour lacquered melamine, matt or gloss lacquered, lacquered or stop-sol glass (where applicable). Top: finish matching structure or in colour 
lacquered glass. airline standard handles _ Korpus: dunkles Eichenfurnier, nussbaumfurnier, Melaminbeschichtung in matter Farblackierung, matte oder Hochglanzlackierung. Fronten: dunkles 
Eichenfurnier, nussbaum, Melaminbeschichtung in matter Farblackierung, matte oder Hochglanzlackierung, lackiertes glas und stop-sol (wo vorgesehen). Abdeckplatte: ausführungen wie Korpus 
oder aus lackiertem farbigem glas. serienmäßige griffe airline _Structure: plaqué chêne foncé, noyer, mélaminé laqué mat, laqué mat ou brillant. Façades: plaqué chêne foncé, noyer, mélaminé 
laqué mat coloré, laqué mat ou brillant, verre laqué ou stop-sol (si prévu). Plateaux: finitions assorties à la structure ou en verre laqué coloré. Poignées standard airline _ Estructura: chapado en roble 
oscuro, nogal, lacado brillante melamina, lacado mate y brillante. Frentes: chapado en roble oscuro, nogal, Lacado mate melamina en colores, lacado mate y brillante, cristal lacado y stop-sol 
(donde esté previsto). Encimera: mismos acabados que la estructura o cristal lacado en colores. Tiradores de serie airline
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Airline

AIRlInE 417  L 2400 _ H 1310 _ P 452  
Laccato lucido Juta _ gloss Juta lacquered _ Hochglanz Farblackierung Juta _ Laqué Juta brillant  _ Lacado brillante Juta

MadIE ModELLo aIrLInE _ aIrLInE ModEL sIdEBoards _ sIdEBoards ModELL aIrLInE _ BaHuTs ModÈLE aIrLInE _ arMarIos ModELo aIrLInE
Scocca: impiallacciato rovere moro, noce, laccato opaco materico, laccato opaco e lucido. Frontali: impiallacciato rovere moro, noce, laccato opaco materico, laccato opaco e lucido. Top: finiture 
come scocca o in vetro laccato colorato. Maniglie di serie aIrLInE _ Structure: dark oak, walnut veneered, matt lacquered melamine, matt or gloss lacquered. Fronts: dark oak, walnut veneered, 
matt lacquered melamine, matt or gloss lacquered. Top: finish matching structure or in colour lacquered glass. aIrLInE standard handles _ Korpus: dunkles Eichenfurnier, nussbaumfurnier, 
Melaminbeschichtung in matter Farblackierung, matte oder Hochglanzlackierung. Fronten: dunkles Eichenfurnier, nussbaumfurnier, Melaminbeschichtung in matter Farblackierung, matte oder 
Hochglanzlackierung.  Abdeckplatte: ausführungen wie Korpus oder aus lackiertem farbigem glas. serienmäßige griffe aIrLInE _ Structure: plaqué chêne foncé, noyer, mélaminé laqué mat, laqué 
mat ou brillant. Façades: plaqué chêne foncé, noyer, mélaminé laqué mat, laqué mat ou brillant. Plateaux: finitions assorties à la structure ou en verre laqué coloré. Poignées standard aIrLInE 
_ Estructura: chapado en roble oscuro, nogal, lacado brillante melamina, lacado mate y brillante. Frentes: chapado en roble oscuro, nogal, lacado brillante melamina, lacado mate y brillante. 
Encimera: mismos acabados que la estructura o cristal lacado en colores. Tiradores de serie aIrLInE

disponibili con piedini H 18 mm, con zoccolo H 52 mm, con piedi H 160 mm _ available with H 18 mm feet, with H 52 mm plinth, with H 160 mm feet _ Lieferbar mit Füßen H 18 mm, mit sockel H 
52 mm, mit Füßen H 160 mm _ disponibles avec pieds H 18 mm, avec socle H 52 mm, avec pieds H 160 mm _ disponibles con patas H 18 mm o con zócalo H 52 mm o con patas H 160 mm

Madia 4 ante _ sideboard with 4 doors _ sideboard mit 4 
Türen _ Bahut 4 portes _ armario 4 puertas

Madia 6 ante _ sideboard with 6 doors _ sideboard mit 6 
Türen _ Bahut 6 portes _ armario 6 puertas

Madia 8 ante _ sideboard with 8 doors _ sideboard mit 8 
Türen _ Bahut 8 portes _ armario 8 puertas

H. 1310 H. 1344
H. 1452

AIRlInE 416  L 1200 _ H 1310 _ P 452  
Laccato lucido Terranova _ gloss Terranova lacquered _ Hochglanz Farblackierung Terranova _ Laqué Terranova brillant  _ Lacado brillante Terranova
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si evidenzia il colore degli interni che è lo stesso colore delle ante _ 
The colour of interiors is the same as the colour of the doors _ Es wird 
darauf hingewiesen, dass die Farbe der Innenräume den Farben der 
Türen entspricht _ remarquer l’intérieur du meuble et les portes qui 
sont déclinés dans le même coloris _ cabe notar que el color de los 
interiores es el mismo de las puertas

Top in vetro laccato disponibile nei colori di serie _ Top in lacquered 
glass available in standard colours _ die abdeckplatte aus lackiertem 
glas ist in den serienmäßigen Farben lieferbar _ Plateau en verre 
laqué, décliné dans les coloris standard _ Encimera de cristal lacado 
disponible en los colores de serie

Optional Optional Airline Master

Led interno opzionale _ optional interior led lighting _ Innerer Led-
strahler als Extra _ Éclairage intérieur en option _ Led interior opcional

La guscia ricavata nel frontale permette l'apertura delle ante _ 
The recess in the front is used to open the doors _ die in die Front 
eingearbeitete Hohlkehle ermöglicht das Öffnen der Türen _ La prise 
de main réalisée en façade permet d’ouvrir les portes _ La oquedad 
conseguida en el frente permite abrir las puertas 45



Madie quattro ante. disponibili con zoccolo H 52 mm, con piedi H 160 mm o sospesa solo profondità 
470 mm _ sideboards with four doors. available with H 52 mm plinth, with H 160 mm feet or wall-hung 
for 470 mm depths only _ sideboard mit vier Türen. Lieferbar mit sockel H 52 mm, mit Füßen H 160 
mm oder hängend nur bei Tiefe 470 mm _ Bahuts quatre portes. disponibles avec socle H 52 mm, 
avec pieds H 160 mm ou bien suspendus uniquement en profondeur 470 mm _ armarios 4 puertas. 
disponibles con zócalo H 52 mm o con patas H 160 mm o suspendidos sólo para profundidad 470 mm

MASTER 418  L 2427 _ H 667 _ P 598  
Laccato lucido castoro e laccato opaco materico ocra _ gloss castoro lacquered and matt ocra lacquered melamine _ Hochglanz Farblackierung castoro und Melaminbeschichtung in matter Farblackierung ocra _ 
Laqué castoro brillant et mélaminé laqué ocra mat _ Lacado brillante castoro y lacado mate melamina ocra

27_8

H. 719
H. 559

H. 827
H. 667

Master
MadIE ModELLo MasTEr _ MasTEr ModEL sIdEBoards _ sIdEBoards ModELL MasTEr _ 
BaHuTs ModÈLE MasTEr _ arMarIos ModELo MasTEr
Scocca: Laccato opaco materico, laccato opaco e lucido. Cornice: Laccato opaco materico, laccato 
opaco e lucido. apertura con guscia ricavata direttamente sul frontale _ Structure: Matt lacquered 
melamine, matt or gloss lacquered. Frame: Matt lacquered melamine, matt or gloss lacquered. 
opened by means of a recess made directly in the front panel _ Korpus: Melaminbeschichtung in 
matter Farblackierung, matte oder Hochglanzlackierung. Rahmen: Melaminbeschichtung in matter 
Farblackierung, matte oder Hochglanzlackierung. Zum Öffnen dient die direkt in die Front eingearbeitete 
Hohlkehle _ Cadre: mélaminé laqué mat, laqué mat ou brillant. Façades: mélaminé laqué mat, laqué 
mat ou brillant. ouverture avec prise de main façonnée directement en façade _ Estructura: Lacado 
mate melamina, lacado mate y brillante. Marco: Lacado mate melamina, lacado mate y brillante. 
abertura con oquedad conseguida directamente en el frente
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Master

MASTER 419  L 1827 _ H 667 _ P 598  
Laccato opaco materico Bianco giglio _ Matt Bianco giglio lacquered melamine _ Melaminbeschichtung in matter Lackierung Bianco giglio _ Mélaminé laqué Bianco giglio mat_ Lacado lacado mate melamina Bianco giglio

MASTER 420  L 2127_H 825 _ P 470  
Laccato opaco canapa _ Matt canapa lacquered _ Matte Farblackierung canapa _ Laqué canapa mat _ Lacado mate canapa

La lavorazione del frontale permette l'apertura delle ante _ The recess in the front allows the doors to be opened _ die Bearbeitung 
der Front ermöglicht das Öffnen der Türen _ Le façonnage réalisé en façade permet d’ouvrir les portes_ La labor del frente permite 
abrir las puertas
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Madia due ante e cassettone centrale. disponibili con zoccolo H 52 mm, con piedi H 160 mm o sospesa solo profondità mm 470 mm _ sideboard with two doors and central deep drawer. available with 
H 52 mm plinth, with H 160 mm feet or wall-hung for 470 mm depths only _ sideboard mit zwei Türen und mittlerem schubkasten. Lieferbar mit sockel H 52 mm, mit Füßen H 160 mm oder hängend nur 
bei Tiefe 470 mm _ Bahut avec deux portes et un grand tiroir central. disponibles avec socle H 52 mm, avec pieds H 160 mm ou bien suspendus uniquement en profondeur 470 mm _ armario 2 puertas 
y gaveta central. disponibles con zócalo H 52 mm o con patas H 160 mm o suspendidos sólo para profundidad 470 mm

Madia due ante e due cassettoni centrali. disponibili con zoccolo H 52 mm, con piedi H 160 mm o sospesa solo profondità 470 mm 
_ sideboard with two doors and two central deep drawers. available with H 52 mm plinth, with H 160 mm feet or wall-hung for 470 
mm depths only _ sideboard mit zwei Türen und zwei mittleren schubkästen. Lieferbar mit sockel H 52 mm, mit Füßen H 160 mm  
oder hängend nur bei Tiefe 470 mm _ Bahut avec deux portes et deux grands tiroirs centraux. disponibles avec socle H 52 mm, avec 
pieds H 160 mm ou bien suspendus uniquement en profondeur 470 mm _ armario 2 puertas y 2 gavetas centrales. disponibles con 
zócalo H 52 mm o con patas H 160 mm o suspendidos sólo para profundidad 470 mm 
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Cellini

CEllInI 421  L 2427 _ H 719 _ P 470  
Impiallacciato noce e frontale laccato lucido Melanzana _ walnut veneered with a gloss Melanzana lacquered front _ nussbaumfurnier und Front in Hochglanz Farblackierung Melanzana _ Plaqué noyer et façades laquées 
Melanzana brillant _ chapado en nogal y frente lacado brillante Melanzana

MadIE ModELLo cELLInI _ cELLInI ModEL sIdEBoards _ sIdEBoards ModELL cELLInI _ BaHuTs ModÈLE cELLInI _ arMarIos ModELo cELLInI
Scocca: impiallacciato rovere moro, noce, laccato opaco materico colorato, laccato opaco e lucido. Frontali: laccato opaco materico colorato, laccato opaco e lucido. Maniglia aLa _ Structure: 
dark oak, walnut veneered, matt colour lacquered melamine, matt or gloss lacquered. Fronts: matt colour lacquered melamine, matt or gloss lacquered. aLa handle _ Korpus: dunkles Eichenfurnier, 
nussbaumfurnier, Melaminbeschichtung in matter Farblackierung, matte oder Hochglanzlackierung. Fronten: Melaminbeschichtung in matter Farblackierung, matte oder Hochglanzlackierung. griff 
aLa _ Structure: plaqué chêne foncé, noyer, mélaminé laqué mat coloré, laqué mat ou brillant. Façades: mélaminé laqué mat coloré, laqué mat ou brillant. Poignée aLa _ Estructura: chapado en 
roble oscuro, nogal, lacado mate melamina en colores, lacado mate y brillante. Frentes: lacado mate melamina en colores, lacado mate y brillante. Tirador aLa
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Madia con cassettone e due ante _ sideboard with deep drawer and two doors _ sideboard mit schubkasten und zwei Türen _ Bahut avec un grand tiroir et deux portes _ armario con gaveta y 
2 puertas

Madia due cassettoni e due ante _ sideboard with two deep drawers and two doors _ sideboard mit 2 schubkästen und zwei Türen _ Bahut avec deux grands tiroirs et deux portes _ armario 2 
gavetas y 2 puertas

Madia a tre o quattro ante _ sideboard with three or four doors _ sideboard mit drei oder vier Türen _ Bahut avec trois ou quatre portes _ armario 3 ó 4 puertas

disponibili con zoccolo H 52 mm, con piedi H 160 mm o sospesa solo profondità mm 470 _ available with H 52 mm plinth, with H 160 mm feet or wall-hung for 470 mm depths only _ Lieferbar 
mit sockel H 52 mm, mit Füßen H 160 mm oder hängend nur bei Tiefe 470 mm _ disponibles avec socle H 52 mm, avec pieds H 160 mm ou bien suspendus uniquement en profondeur 470 mm 
_ disponibles con zócalo H. 52 mm o con patas H. 160 o suspendido sólo para profundidad 470 mm

CEllInI 422  L 2127 _ H 667 _ P 470  
Laccato lucido canapa _ Matt canapa lacquered _ Matte Farblackierung canapa _ Laqué canapa brillant _ Lacado brillante canapa 

CEllInI 423  L 1827 _ H 827 _ P 470  
Laccato lucido rosso amarena, frontali laccato opaco materico rosso amarena _ gloss rosso amarena  lacquered, matt rosso 
amareno lacquered melamine fronts _ Hochglanz Farblackierung rosso amarena, Fronten mit Melaminbeschichtung in matter 
Farblackierung rosso amarena _ Laqué rosso amarena brillant, façades en mélaminé laqué rosso amarena mat _ Lacado 
brillante rosso amarena, frentes lacado mate melamina rosso amarena

Cellini

30_2

• •

505

•

•

470 | 598

2127 | 2427

•

•

30_3

717

•

•

• •2127 | 2427

470 | 598
•

•

30_5

H. 667
H. 559
H. 719

H. 827

30_4

• •

717

•

•

470 | 598

1827 • •2427

717

•

•

•

•

470 | 598
•

•

30_4

• •

717

•

•

470 | 598

1827 • •2427

717

•

•

•

•

470 | 598
•

•

717

•

•

• •

598

1829

•

•

53



DAYTOnA 424  L 2100 _ H 758 _ P 548  
Laccato lucido Bianco giglio _ Matt Bianco giglio lacquered _ Hochglanzlackierung Bianco giglio _ Laqué Bianco giglio brillant _ Lacado brillante Bianco giglio

Daytona
MadIE ModELLo daYTona _ daYTona ModEL sIdEBoards _ sIdEBoards 
ModELL daYTona _ BaHuTs ModÈLE daYTona _ arMarIos ModELo daYTona 
Scocca e frontale: impiallacciato rovere moro, noce, laccato opaco e lucido; apertura push 
o maniglie LaMa _ Structure and front: dark oak, walnut veneered, matt or gloss lacquered; 
Push-pull device or LaMa handle _ Korpus und Front: dunkles Eichenfurnier, nussbaumfurnier, 
matte oder Hochglanzlackierung. druckschnapper oder griff LaMa _ Structure et façades: 
plaqué chêne foncé, noyer, laqué mat ou brillant. ouverture Push ou poignées LaMa _ 
Estructura y frente: chapado en roble oscuro, nogal, lacado mate y brillante; abertura push 
o tiradores LaMa
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Daytona

cassetto interno opzionale con portaposate _ optional interior drawer with cutlery tray _ Innenschublade mit Besteckeinsatz als Extra _ 
Tiroir intérieur avec range-couverts en option _ cajón interior opcional con cubertero
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DAYTOnA 427  L 2100 _ H 758 _ P 548  
Laccata lucida rosso amarena _ gloss rosso amarena lacquered _ Hochglanz Farblackierung rosso amarena _ Laqué rosso 
amarena brillant _ Lacado brillante rosso amarena

DAYTOnA 425  L 2100 _ H 806 _ P 548  
Impiallacciato rovere moro _ dark oak veneered _ dunkles Eichenfurnier _ Plaqué chêne foncé _ chapado en roble oscuro

DAYTOnA 426  L 2100 _ H 758 _ P 548  
Laccata lucida antracite _ gloss antracite lacquered _ Hochglanz Farblackierung antracite _ Laqué antracite brillant _ Lacado 
brillante antracite

Madia curva 4 ante con gambe _ curved sideboard with legs _ rundes sideboard mit 4 Türen mit Füßen _ Bahut arrondi 4 portes avec pieds 
_ armario curvo 4 puertas con patas

Madia curva 4 ante _ curved sideboard with 4 doors _ rundes sideboard mit 4 Türen _ Bahut arrondi 4 portes _ armario curvo 4 
puertas

Madia a terra 4 ante _ Floor-standing sideboard with 4 doors _ Bodenstehendes sideboard mit 4 Türen _ Bahut 4 portes posant au sol 
_ armario 4 puertas hasta el suelo

Madia 4 ante e un cassetto _ sideboard with 4 doors and one drawer _ sideboard mit 4 Türen und einer schublade _ Bahut 4 portes et 1 
tiroir _ armario 4 puertas y 1 cajón

disponibili con piedini H 18 mm _ available with H 18 mm feet _ Lieferbar mit Füßen H 18 mm _ disponibles avec pieds H 18 mm _ 
disponibles con patas H 18 mm
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Daytona MadIE con anTa scorrEVoLE ModELLo daYTona _ daYTona ModEL sIdEBoard wITH 
sLIdIng door _ sIdEBoards MIT scHIEBETÜr ModELL daYTona _ BaHuTs aVEc PorTE 
couLIssanTE ModÈLE daYTona_ arMarIos con PuErTa corrEdEra ModELo daYTona 
Scocca e schiene: impiallacciato rovere moro, noce, laccato opaco e lucido. Frontali: vetro laccato 
colorato o stop-sol _ Structure and back panels: dark oak, walnut veneered, matt or gloss lacquered; 
Fronts: colour lacquered or stop-sol glass _ Korpus und Rückwände: dunkles Eichenfurnier, 
nussbaumfurnier, matte oder Hochglanzlackierung. Fronten: lackiertes farbiges glas oder stop-sol _ 
Structure et fonds: plaqué chêne foncé, noyer, laqué mat ou brillant. Façades: verre laqué coloré ou 
stop-sol _ Estructura y traseras: chapado en roble oscuro, nogal, lacado mate y brillante. Frentes: 
cristal lacado en colores o stop-sol

DAYTOnA  428  L 2100 _ H 858 _ P 452  
Laccato lucido antracite, schiene lucide Juta anta vetro Juta _ gloss antracite lacquered, gloss Juta back panels and Juta glass door _ Hochglanz Farblackierung antracite, rückwände Hochglanz Juta, glastür Juta _ Laqué 
antracite brillant, fonds laqués Juta brillant et porte en verre laqué Juta _ Lacado brillante antracite, traseras brillantes Juta puerta de cristal Juta 61



anta scorrevole con telaio in alluminio brunito e vetro laccato colorato o stop-sol _ sliding 
door with burnished aluminium frame and colour lacquered or stop-sol glass _ schiebetür 
mit rahmen aus brüniertem aluminium und lackiertem farbigem glas oder stop-sol _ Porte 
coulissante avec cadre en aluminium bruni et verre laqué coloré ou stop-sol _ Puerta corredera 
con marco de aluminio bruñido y cristal lacado en colores o stop-sol

Elemento con anta scorrevole in vetro. disponibili con piedini H 18 mm o sospesa profondità 
452 mm _ unit with glass, sliding door. available with H 18 mm feet or wall-hung for 452 mm 
depths _ Element mit schiebetür aus glas. Lieferbar mit Füßen H 18 mm oder hängend bei 
Tiefe 452 mm _ Élément avec porte coulissante vitrée. disponibles avec pieds H 18 mm ou 
bien suspendus en profondeur 452 mm _ Módulo con puerta corredera de cristal. disponibles 
con patas H 18 mm o suspendido para profundidad 452 mm
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H. 840

DAYTOnA 429  L 2100 _ H 840 _ P 452  
Laccato lucido antracite, schiene lucide Juta anta vetro Juta _ gloss antracite lacquered, gloss Juta back panels and Juta glass door _ Hochglanz Farblackierung antracite, rückwände Hochglanz Juta, glastür Juta _ Laqué 
antracite brillant, fonds laqués Juta brillant et porte en verre laqué Juta _ Lacado brillante antracite, traseras brillantes Juta y puerta de cristal Juta

Daytona
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14_4

14_4
cassetto interno opzionale con portaposate _ optional interior drawer with cutlery tray _ Innenschublade mit Besteckeinsatz als Extra _ Tiroir 
intérieur avec range-couverts en option _ cajón interior opcional con cubertero

Madia curva due ante con gambe _ curved sideboard with two doors and legs _ rundes sideboard mit 2 Türen mit Füßen _ Bahut arrondi 2 portes avec pieds _ armario curvo 2 puertas con patas

DaytonaDaytona MadIa ModELLo daYTona _ daYTona ModEL sIdEBoard _ sIdEBoard ModELL daYTona _ BaHuT ModÈLE daYTona _ arMarIo ModELo daYTona
Scocca e frontali: impiallacciato rovere moro, noce, laccato opaco e lucido. apertura push o maniglie LaMa _ Structure and fronts: dark oak, walnut veneered, matt or gloss lacquered; Push-pull 
device or LaMa handles _ Korpus und Fronten: dunkles Eichenfurnier, nussbaumfurnier, matte oder Hochglanzlackierung. druckschnapper oder griff LaMa _ Structure et façades: plaqué chêne 
foncé, noyer, laqué mat ou brillant. ouverture Push ou poignées LaMa _ Estructura y frentes: chapado en roble oscuro, nogal, lacado mate y brillante;abertura push o tiradores LaMa

DAYTOnA 430  L 1050 _ H 1126 _ 508  
Laccato lucido denim _ gloss denim lacquered _ Hochglanz Farblackierung denim _ Laqué denim brillant _ Lacado brillante denim
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H. 1278

DAYTOnA 431  L 1050_H 1278_P 452  
Laccato lucido castoro _ gloss castoro lacquered _ Hochglanz Farblackierung castoro _ Laqué castoro brillant _ Lacado brillante castoro

Madia due ante battenti e ribalta superiore. disponibile con piedini H 18 mm _ sideboard with two hinged doors and bottom-hung door at 
the top. available with H 18 mm feet _ sideboard mit zwei Flügeltüren und oberer Klapptür. Lieferbar mit Füßen H 18 mm _ Bahut 2 portes 
battantes et 1 porte haute abattante. disponibles avec pieds H 18 mm _ armario 2 puertas batientes y puerta abatible arriba. disponibles 
con patas H 18 mm
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Daytona ELEMEnTI coMPosTI ModELLo daYTona _ daYTona ModEL FITTEd unITs _ ZusaMMEngEsETZTE ELEMEnTE ModELL daYTona _ ÉLÉMEnTs coMPosÉs ModÈLE daYTona_ 
ELEMEnTos coMPuEsTos ModELo daYTona 
Scocca: impiallacciato rovere moro, noce, laccato opaco e lucido. Schiene: impiallacciato rovere moro, noce, laccato opaco e lucido. _ Structure: dark oak, walnut veneered, matt or gloss 
lacquered. Back panels: dark oak, walnut veneered, matt or gloss lacquered _ Korpus: dunkles Eichenfurnier, nussbaumfurnier, matte oder Hochglanzlackierung. Rückwände: dunkles Eichenfurnier, 
nussbaumfurnier, matte oder Hochglanzlackierung _ Structure: plaqué chêne foncé, noyer, laqué mat ou brillant. Fonds: plaqué chêne foncé, noyer, laqué mat ou brillant _ Estructura: chapado en 
roble oscuro, nogal, lacado mate y brillante. Traseras: chapado en roble oscuro, nogal, lacado mate y brillante

DAYTOnA 433  L 1050 _ H 1698 _ P 452  
Impiallacciato rovere moro, schiene Juta opaco _ dark oak veneered, Juta back panels _ dunkles Eichenfurnier, rückwände Juta _ Plaqué chêne foncé, fonds laqués Juta _ 
chapado en roble oscuro, traseras Juta
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H. 1698

Elemento a giorno con cassettone utilizzabile anche come porta TV _ open unit with deep drawer, can also be used as a TV unit _ offenes Element mit schubkasten, auch als 
TV-Element einsetzbar _ Élément ouvert avec grand tiroir, utilisable également comme meuble TV _ Módulo abierto con gaveta utilizable también como porta TV

Elemento vetrina 2 ante. disponibile con piedini H 18 mm _ display unit  
with 2 doors. available with H 18 mm feet _ Vitrinenelement mit 2 Türen. 
Lieferbar mit Füßen H 18 mm _ Élément vitrine 2 portes. disponibles 
avec pieds H 18 mm _ Módulo vitrina 2 puertas. disponibles con patas  
H 18 mm

Elemento due ante e un cassettone. disponibile con piedini H 18 mm _ 
unit with two doors and one deep drawer. available with H 18 mm feet 
_ Element mit zwei Türen und einem schubkasten. Lieferbar mit Füßen  
H 18 mm _ Élément deux portes et un grand tiroir. disponibles avec 
pieds H 18 mm _ Módulo 2 puertas y 1 gaveta. disponibles con patas 
H 18 mm

DAYTOnA 434  L 1050 _ H 1698 _ P 452  
Impiallacciato rovere moro _ dark oak veneered _ dunkles Eichenfurnier
_ Plaqué chêne foncé _ chapado en roble oscuro

DAYTOnA 435  L 1050 _ H 1698 _ P 452  
Laccato opaco corda _ Matt corda lacquered _ Hochglanz Farb- 
lackierung corda _ Laqué corda mat _ Lacado mate corda
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Daytona LIBrErIE ModELLo daYTona _ daYTona ModEL BooKcasEs _ BÜcHErscHrÄnKE ModELL daYTona _ BIBLIoTHÈQuEs ModÈLE daYTona _ LIBrErías ModELo daYTona 
Scocca: impiallacciato rovere moro, noce, laccato opaco e lucido. Schiene: impiallacciato rovere moro, noce, laccato opaco e lucido _ Structure: dark oak, walnut veneered, matt or gloss 
lacquered; Back panels: dark oak, walnut veneered, matt or gloss lacquered _ Korpus: dunkles Eichenfurnier, nussbaumfurnier, matte oder Hochglanzlackierung. Rückwände: dunkles Eichenfurnier, 
nussbaumfurnier, matte oder Hochglanzlackierung _ Structure: plaqué chêne foncé, noyer, laqué mat ou brillant. Fonds: plaqué chêne foncé, noyer, laqué mat ou brillant _ Estructura: chapado en 
roble oscuro, nogal, lacado mate y brillante; Traseras: chapado en roble oscuro, nogal, lacado mate y brillante

DAYTOnA 432  L 1400 _ H 1698 _ P 452 
Laccato lucido artico _ gloss artico lacquered _ Hochglanz Farblackierung artico _ Laqué artico brillant _ Lacado brillante artico

H. 2118 
H. 1698

Librerie schienate. disponibili con piedini H 18 mm _ 
Bookcases with back panels. available with H 18 mm feet _ 
Bücherschränke mit rückwand. Lieferbar mit Füßen H 18 
mm _ Bibliothèques avec fonds. disponibles avec pieds H 18 
mm _ Librerías con trasera. disponibles con patas H 18 mm
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BIG BEn 436  L900 _ H 1834 _ P 250  
Librerie laccate opaco artico _ Matt artico lacquered bookcases _ Matte Farblackierung artico _ Bibliothèques laquées artico mat _ Librerías lacado mate artico

Big Ben
43_11
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H. 1834

Libreria laccata opaca o lucida. con piedino H 18 mm _ Matt or gloss lacquered bookcase. with foot H 
18 mm _ Bücherschrank in matter oder Hochglanzlackierung. Mit Fuß H 18 mm _ Bibliothèque laquée 
mate ou brillante. avec pied H 18 mm _ Librería lacada mate o brillante. con pata H 18 mm
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Little Ben AirlineELEMEnTI grIgLIaTI ModELLo BEn _ BEn ModEL sHELVIng unITs _ FÄcHErELEMEnT ModELL BEn _ ÉLÉMEnTs À casIErs ModÈLE BEn _ EsTanTErías ModELo BEn
Laccato opaco e lucido _ Matt or gloss lacquered _ Matte oder Hochglanzlackierung _ Laqué mat ou brillant _ Lacado mate y brillante

PEnsILE a gIorno ModELLo aIrLInE _ aIrLInE ModEL oPEn waLL unIT _ oFFEnEs HÄngEELEMEnT ModELL aIrLInE _ ÉLÉMEnT À susPEndrE ouVErT ModÈLE aIrLInE _ 
coLganTE aBIErTo ModELo aIrLInE
Elementi a giorno in verticale o orizzontale con schiena specchio fumè _ Vertical or horizontal open units with fumè mirrored back panel _ offene Elemente zur waagrechten oder senkrechten 
anordnung mit rückwand spiegel fumè _ Éléments ouverts verticaux ou horizontaux avec fond miroir fume _ Módulos abiertos verticales u horizontales con trasera de espejo tintado

lITTlE BEn 437  L 900 _ H 640 _ P 250  
Laccato lucido Bianco giglio, laccato opaco antracite _ gloss Bianco giglio lacquered, matt antracite lacquered _ Hochglanzlackierung Bianco giglio, matte Farblackierung antracite _ Laqué Bianco 
giglio brillant, laqué antracite mat _ Lacado brillante Bianco giglio, lacado mate antracite

AIRlInE 438  L 320 _ H 960 _ P 250  
Laccato lucido antracite _ gloss antracite lacquered _ Hochglanz Farblackierung antracite _ Laqué antracite brillant _ Lacado brillante 
antracite
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Elementi pensili grigliati _ wall-hung shelving units _ Hängendes Fächerelement _ Éléments à suspendre à casiers _ 
Estanterías colgantes 39_1
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Pensile vetro Bronzo con schiena specchio Bronzo _ Bronze glass wall unit with bronze mirrored back panels _ Hängeelement mit glas Bronzo mit rückwand 
spiegel Bronzo _ Élément à suspendre en verre Bronzo avec fond miroir Bronzo _ colgante de cristal Bronzo con trasera de espejo Bronzo 42_2
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DAYTOnA 439  L 350 _ H 1050 _ P 250  
Laccato lucido corda _  gloss corda lacquered _ Hochglanz Farblackierung corda _ Laqué corda brillant _ Lacado brillante corda

Daytona PEnsILE a gIorno ModELLo daYTona _ daYTona ModEL oPEn waLL unIT _ oFFEnEs HÄngEELEMEnT ModELL daYTona _ ÉLÉMEnT À susPEndrE ouVErT ModÈLE daYTona _ 
coLganTE aBIErTo ModELo daYTona
Laccato opaco e lucido _ Matt or gloss lacquered _ Matte oder Hochglanzlackierung _ Laqué mat ou brillant _ Lacado mate y brillante
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Pensili a giorno in orizzontale o verticale _ Horizontal 
or vertical open wall units _ offene Hängeelemente zur 
waagrechten oder senkrechten anordnung _ Éléments à 
suspendre ouverts horizontaux ou verticaux _ colgantes 
abiertos horizontales o verticales
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Pensile raster _ raster shelving element _ Hängeelement raster _ casier à suspender_ Estantería 
colgante

DAYTOnA 440  L 700 _ H 640 _ P250  
Laccato lucido Verde The e laccato lucido Juta _ gloss Verde The lacquered and gloss Juta lacquered _ Hochglanz Farblackierung Verde The und Hochglanz Farblackierung Juta _ Laqué Verde The 
brillant et laqué Juta brillant_ Lacado brillante Verde The y lacado brillante Juta
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Daytona cassETTIErE ModELLo daYTona _ daYTona ModEL drawEr unITs _ scHuBLadEn- 
ELEMEnTE ModELL daYTona _ ÉLÉMEnTs À TIroIrs ModÈLE daYTona _ caJonEras 
ModELo daYTona
Scocca e frontale: impiallacciato rovere moro, noce, laccato opaco e lucido _ Structure and fronts: 
dark oak, walnut veneered, matt or gloss lacquered _ Korpus und Front: dunkles Eichenfurnier, 
nussbaumfurnier, matte oder Hochglanzlackierung _ Structure et façades: plaqué chêne foncé, noyer, 
laqué mat ou brillant _ Estructura y frente: chapado en roble oscuro, nogal, lacado mate y brillante

Elemento quattro cassetti e vano a giorno _ unit with 4 drawers and open compartment _ Element mit 
4 schubladen und offenem Innenraum _ Élément 4 tiroirs et 1 niche _ Módulo 4 cajones y hueco

48_3
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DAYTOnA 441  L 600 _ H 1278 _ P 452 | 502  
Laccato lucido artico _ gloss artico lacquered _ Hochglanz Farblackierung artico _ Laqué artico brillant _ Lacado brillante artico 83



Santos 
Decò

SAnTOS 442  L 515 _ H 1223 _ P 454  Laccato lucido canapa _ Matt canapa lacquered _ Matte Farblackierung canapa _ Laqué canapa brillant _ Lacado brillante canapa

Elemento sette cassetti in versione sanTos e sanTos dEcÒ _ unit with seven drawers in the sanTos and sanTos dEcÒ versions_ 
Element mit sieben schubladen in Version sanTos und sanTos dEcÒ _ Élément 7 tiroirs en version sanTos et sanTos dEcÒ _ 
Módulo 7 cajones en versión sanTos y sanTos dEcÒ

SAnTOS DECÒ 443  L 515 _ H 1223 _ P 454  
Laccato lucido Juta _ Matt Juta lacquered _ Matte Farblackierung Juta _ Laqué Juta brillant _ Lacado brillante Juta

cassETTIErE ModELLo sanTos E sanTos dEcÒ _ sanTos and sanTos dEcÒ ModEL drawEr unITs _ scHuBLadEnELEMEnTE ModELL sanTos und sanTos dEcÒ _ 
ÉLÉMEnTs À TIroIrs ModÈLE sanTos ET sanTos dEcÒ _ caJonEras ModELo sanTos Y sanTos dEcÒ
Scocca e frontale: Impiallacciato rovere moro, noce e nei laccati opachi e lucidi della gamma e in graffiato artico, Bianco giglio, canapa e nero. Per versione dEcÒ disponibile solo in laccato 
lucido _ Structure and front: dark oak, walnut veneered and matt or gloss lacquered in the colours of the range and in graffiato artico, Bianco giglio, canapa or nero. available gloss lacquered only 
for the dEcÒ version _ Korpus und Front: dunkles Eichenfurnier, nussbaumfurnier, matte und Hochglanzlackierungen des angebots und in ausführung graffiato artico, Bianco giglio, canapa und 
nero. die Version dEcÒ ist nur in Hochglanzlackierung lieferbar _ Structure et façades: plaqué chêne foncé, noyer ou bien laqués mats ou brillants dans les coloris de la gamme ou encore finition 
graffiato coloris artico, Bianco giglio, canapa ou nero. La version dEcÒ n’existe qu’en laqué brillant _ Estructura y frente: chapado en roble oscuro, nogal y acabados lacados mates y brillantes 
de la gama y graffiato artico, Bianco giglio, canapa y nero. Para la versión dEco' disponible sólo con acabado lacado brillante.
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Hampton cassETTIErE ModELLo HaMPTon _ HaMPTon ModEL drawEr unITs _ scHuBLadEnELEMEnTE ModELL HaMPTon _ ÉLÉMEnTs À TIroIrs ModÈLE HaMPTon _ caJonEras 
ModELo HaMPTon
Scocca e frontale: impiallacciato rovere moro, laccato opaco e lucido _ Structure and fronts: dark oak veneered, matt or gloss lacquered _ Korpus und Front: dunkles Eichenfurnier, matte oder 
Hochglanzlackierung _ Structure et façades: plaqué chêne foncé, laqué mat ou brillant _ Estructura y frente: chapado en roble oscuro, lacado mate y brillante

HAMPTOn 444  L 500 _ H 1139 _ P 521  
Laccato lucido castoro _ gloss castoro lacquered _ Hochglanz Farblackierung castoro _ Laqué castoro brillant _ Lacado brillante castoro

La maniglia laccata lucida _ The gloss lacquered handle _ griff in Hochglanzlackierung _ La poignée laquée brillante _ El tirador lacado 
brillante

Elemento 5 cassetti _ unit with 5 drawers _ Element mit 5 schubladen _ Élément 5 tiroirs _ Módulo 5 cajones

521
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•
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Portoghese cassETTIErE ModELLo PorTogHEsE _ PorTogHEsE ModEL drawEr unITs _ scHuBLadEnELEMEnTE ModELL PorTogHEsE _ ÉLÉMEnTs À TIroIrs ModÈLE PorTogHEsE _ 
caJonEras ModELo PorTogHEsE
Scocca e frontale: impiallacciato rovere moro, laccato opaco e lucido _ Structure and fronts: dark oak veneered, matt or gloss lacquered _ Korpus und Front: dunkles Eichenfurnier, matte oder 
Hochglanzlackierung _ Structure et façades: plaqué chêne foncé, laqué mat ou brillant _ Estructura y frente: chapado en roble oscuro, lacado mate y brillante

Elemento 5 cassetti _ unit with 5 drawers _ Element mit 5 schubladen _ Élément 5 tiroirs _ Módulo 5 cajones

452 | 543
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PORTOGHESE 445  L 500 _ H 1123 _ P 452  
Laccato lucido Juta _ gloss Juta lacquered _ Hochglanz Farblackierung Juta _ Laqué Juta brillant _ Lacado brillante Juta 89



Tavoli
e sedie

Decò

Lem

Alicante

Leonardo

Quadrante

Alicante

consolle

Frida

Greta

Liz

Marilyn

Frac

Body

91



DECÒ 446  L 2000 _ H 750 _ P 1000  
Impiallacciato noce _ walnut veneered _ nussbaumfurnier _ Plaquée noyer _ chapado en nogalDecò
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Tavolo rettangolare allungabile mediante allunghe poste alle estremità _ rectangular extending table with extensions on the ends _ rechteckiger Tisch, auf zwei seiten durch Verlängerungen 
ausziehbar _ Table rectangulaire à rallonges avec allonges à l’italienne _ Mesa rectangular extensible mediante extensiones situadas en los extremos

53_3

915

575 460

•

•

• •

•

FridaDecò

sedia FrIda con gambe in essenza e imbottitura sfoderabile _ FrIda chair with wooden legs and removable cover _ stuhl FrIda mit Holzbeinen und Polsterung mit abnehmbarem Bezug _ chaise 
FrIda rembourrée avec pieds en essence, déhoussable _ silla FrIda con patas de madera y tapizado desenfundable

TaVoLI aLLungaBILI ModELLo dEcÒ _ dEcÒ ModEL EXTEndIng TaBLEs _ ausZIEHBarE TIscHE ModELL dEcÒ _ TaBLEs À raLLongEs ModÈLE dEcÒ _ MEsas EXTEnsIBLEs 
ModELo dEcÒ
Tavoli rettangolari allungabili sulle estremità, impiallacciato rovere moro e noce _ rectangular tables with extending ends, dark oak and walnut veneered _ rechteckiger Tisch, auf zwei seiten 
ausziehbar, in dunklem Eichenfurnier und nussbaumfurnier _ Table rectangulaire à rallonges avec allonges à l’italienne, plaquée chêne foncé ou noyer _ Mesa rectangular extensible en los extremos 
con acabado chapado en roble oscuro y nogal
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TaVoLI aLLungaBILI ModELLo LEM _ LEM ModEL EXTEndIng TaBLEs _ ausZIEHBarE 
TIscHE ModELL LEM _ TaBLEs À raLLongEs ModÈLE LEM _ MEsas EXTEnsIBLEs 
ModELo LEM 
Versione con piano graffiato nero e gambe laccate nero opaco _ Version with “graffiato” 
nero top and matt nero lacquered legs _ Version mit Platte in ausführung graffiato und Beinen 
in matter Farblackierung nero _ Version avec plateau finition graffiato nero et pieds laqués 
nero mat _ Versión con sobre graffiato nero y patas con acabado lacado nero mate56_2

1400 | 2300
1600 | 2700

760

950

• •

•

•

•

•

Lem

lEM 447  L 1600 (2700) _ H 760 _ P 950  
Piano in graffiato nero e gambe nere _ “graffiato” nero top and nero legs _ Platte in ausführung graffiato nero und Beine Farbe nero _ Plateau finition 
graffiato nero et pieds laqués nero _ sobre en graffiato nero y patas nero

Il piano graffiato mette in evidenza la particolare lavorazione _ The “graffiato” top shows off 
its original workmanship _ die Platte in ausführung graffiato betont die außergewöhnliche 
Verarbeitung _ Le plateau version graffiato met en évidence la particularité de la finition _ El 
sobre graffiato pone de manifiesto la labor particular
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Lem TaVoLI aLLungaBILI ModELLo LEM _ LEM ModEL EXTEndIng TaBLEs _ ausZIEHBarE TIscHE ModELL LEM _ TaBLEs À raLLongEs ModÈLE LEM _ MEsas EXTEnsIBLEs ModELo LEM
Versione in finitura noce _ walnut finish version _ Version in ausführung nussbaum _ Version finition noyer _ Versión acabada en nogal

lEM 448 L 1600 (2700) _ H 760 _ P 950  
Impiallacciato noce gambe in essenza _ walnut veneered with wooden legs _ nussbaumfurnier, Beine aus Holz _ Plaquée noyer et pieds en essence _ chapado en nogal y patas de madera

57_2
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Tavolo allungabile con piano impiallacciato noce e gambe in essenza _ Extending table with walnut veneered top and wooden legs 
_ ausziehbarer Tisch mit Platte in nussbaumfurnier und Beinen aus Holz _ Table à rallonges avec plateau plaqué noyer et pieds en 
essence _ Mesa extensible con sobre chapado en nogal y patas de madera
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Liz lIZ 449
noce ed ecopelle 01 bianco, rovere moro ed ecopelle nero _ walnut and 01 bianco imitation leather, dark oak and nero imitation leather _ nussbaum und  Lederimitat 01 Bianco, dunkle Eiche und 
Lederimitat nero _ noyer et écocuir 01 bianco, chêne foncé et écocuir nero _ nogal y ecopiel 01 bianco, roble oscuro y ecopiel nero

57_3
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510 450

•

•

•
•

•

sedia LIZ basamento in rovere moro o noce, seduta pelle o ecopelle, retro schienale in rovere moro o noce _ LIZ chair with dark oak or walnut base, leather or imitation leather seat, dark oak 
or walnut rear side of backrest _ stuhl LIZ mit grundgestell in dunkler Eiche oder nussbaum, sitzfläche aus Leder oder Lederimitat, rückseite der rückenlehne in dunkler Eiche oder nussbaum _ 
chaise LIZ avec structure en chêne foncé ou noyer, assise en cuir ou en écocuir, dos du dossier en chêne foncé ou noyer_ silla LIZ con base en roble oscuro o nogal y asiento de piel o ecopiel, 
parte trasera del respaldo en roble oscuro o nogal

sedia grETa basamento in legno laccato nero opaco, schienale e seduta in pelle o ecopelle, retro schienale laccato nero opaco _ grETa chair with matt nero lacquered wooden base, leather or 
imitation leather seat and backrest, matt nero rear side of backrest _ stuhl grETa mit grundgestell aus Holz in matter Farblackierung nero, rückenlehne und sitzfläche aus Leder oder Lederimitat, 
rückseite der rückenlehne in matter Farblackierung nero _ chaise grETa avec structure en bois laqué nero mat, dossier et assise en cuir ou écocuir, dos du dossier laqué nero mat _ silla grETa 
con base de madera lacada mate en nero, respaldo y asiento de piel o ecopiel, parte trasera del respaldo lacado mate en nero56_3
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510 450
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Lem MarilynTaVoLI aLLungaBILI ModELLo LEM _ LEM ModEL EXTEndIng TaBLEs _ ausZIEHBarE TIscHE ModELL LEM _ TaBLEs À raLLongEs ModÈLE LEM _ MEsas EXTEnsIBLEs ModELo LEM
Piano in vetro laccato artico o nero, gambe cromate _ Top in artico or nero lacquered glass, chrome legs _ Platte aus lackiertem glas artico oder nero, verchromte Beine _ Plateau en verre laqué 
artico ou nero, pieds chromes _ sobre de cristal lacado artico o nero, patas cromadas

lEM 450  L 1600 (2700) _ H 760 _ P 950  
Piano in vetro laccato nero e gambe cromate, sedie Marilyn _ Top in nero lacquered glass and chrome legs, Marilyn chairs _ Platte aus lackiertem glas nero und verchromten Beinen, stühle Marilyn _ Plateau en verre laqué nero et 
pieds chromés, chaises Marilyn _ sobre de cristal lacado nero y patas cromadas, sillas Marilyn

MARIlYn 451 
sedia in ecopelle Bianca, o ecopelle nera _ chair in Bianco or nero imitation leather _ stuhl in Lederimitat Bianco oder Lederimitat nero _ chaise en écocuir Bianco, ou en écocuir nero _ silla de 
ecopiel Bianca, o ecopiel nera
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Tavolo predisposto con allunga laterale _ Table with a side extension _ Tisch mit seitlicher 
Verlängerung _ Table prévue avec allonge latérale _ Mesa predispuesta con extensión lateral

sedia MarILYn seduta in pelle o ecopelle e gambe tondino cromato _ MarILYn chair with 
leather or imitation leather seat and turned chrome legs _ stuhl MarILYn mit sitzfläche in 
Leder oder Lederimitat, Beine aus verchromtem stahlrohr _ chaise MarILYn avec assise en 
cuir ou en écocuir et pieds en tube rond chromes _ silla MarILYn con asiento de piel o ecopiel 
y patas de redondo cromado
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Frac Body

FRAC 452  L 408 _ H 865 _ P 510  
rovere moro e tessuto 203, noce e tessuto 329 _ dark oak and 203 fabric, walnut and 329 fabric _ dunkle Eiche und stoffbezug 203, nussbaum und stoffbezug 329_ chêne foncé et tissu 203, noyer et tissu 329 _ roble oscuro y 
tela 203, nogal y tela 329

BODY 453  L 453 _ H 803 _ P 478  
disponibile in rovere moro _ available in dark oak _ In dunkler Eiche lieferbar _ 
disponible en chêne foncé _ disponible en roble oscuro

sedia Frac disponibile in rovere moro o noce _ Frac chair available in dark oak or walnut 
_ stuhl Frac, in dunkler Eiche oder nussbaum lieferbar _ chaise Frac disponible en chêne 
foncé ou noyer _ silla Frac disponible en roble oscuro o nogal

sedia BodY disponibile in rovere moro _ BodY chair available in dark oak _ stuhl BodY, 
in dunkler Eiche lieferbar _ chaise BodY disponible en chêne foncé _ silla BodY disponible 
en roble oscuro

61_1

865

447

510

408

•

•

•

• •

•

•

61_2

803

478
453

•

•

• •

•

105



Leonardo TaVoLI aLLungaBILI ModELLo LEonardo _ LEonardo ModEL EXTEndIng TaBLEs _ ausZIEHBarE TIscHE ModELL LEonardo _ TaBLEs À raLLongEs ModÈLE LEonardo _ 
MEsas EXTEnsIBLEs ModELo LEonardo
Scocca: impiallacciato rovere moro, noce _ Structure: dark oak, walnut veneered _ Aufbau: dunkles Eichenfurnier, nussbaumfurnier _ Structure: plaqué chêne foncé ou noyer _ Estructura: chapada 
en roble oscuro, nogal

lEOnARDO 454  L 1000 (1600) _ H 750 _ P 1000  
Impiallacciato noce _ walnut veneered _ nussbaumfurnier _ Plaquée noyer _ chapada en nogal

lEOnARDO 455  L 1600 (2200) _ H 750 _ P 900  
Impiallacciato noce chiuso e aperto _ walnut veneered, open and closed _ nussbaumfurnier, geschlossen und offen _ Plaquée noyer, 
version fermée et ouverte _ chapada en nogal, cerrada y abierta

69_1

1000 | 1600

1000

750

1400 | 2000
1600 | 2200

900

750

•

• •

• •

• •

•

•

•

•

•

Tavoli LEonardo allungabili, disponibili in essenza _ LEonardo model extending tables, available in wood _ ausziehbare Tische 
LEonardo, in Holz lieferbar _ Tables à rallonges LEonardo, disponibles en essence _ Mesas LEonardo extensibles, disponibles 
en madera
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Quadrante

QUADRAnTE 456  L 1425 _ H 760 _ P 950 (1425)   Impiallacciato noce _ walnut veneered _ nussbaumfurnier _ Plaquée noyer _ chapada en nogal

Tavolo QuadranTE fisso e allungabile _ Fixed and extending QuadranTE table _ Tisch QuadranTE 
fest und ausziehbar _ Table QuadranTE fixe ou à rallonges _ Mesa QuadranTE fija y extensible

TaVoLo aLLungaBILE E FIsso ModELLo QuadranTE _ EXTEndIng and FIXEd TaBLE 
QuadranTE ModEL _ ausZIEHBarEr und FEsTEr TIscH ModELL QuadranTE _ TaBLE À 
raLLongEs ET FIXE ModÈLE QuadranTE _ MEsa EXTEnsIBLE Y FIJa ModELo QuadranTE
Scocca: impiallacciato rovere moro, noce; lavorazione del piano con impiallacciatura incrociata, 
basamento laccato nero opaco _ Structure: dark oak, walnut veneered; the top has a crossed veneer, 
the base is matt nero lacquered _ Aufbau: dunkles Eichenfurnier, nussbaumfurnier. Verarbeitung der 
Platte mit kreuzförmiger Furnierbeschichtung, grundgestell in matter Farblackierung nero _ Structure: 
plaqué chêne foncé ou noyer; réalisation du plateau avec un placage entrecroisé, embase laquée nero 
mat _ Estructura: chapada en roble oscuro. Elaboración del sobre con chapado entrelazado, base 
lacada en nero mate
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AlICAnTE 457  L 1000 _ H 750 _ P 1000  
Laccato opaco artico _ Matt artico lacquered _ Matte Farblackierung artico _ Laquée artico mat _ Lacado mate artico

Alicante TaVoLI FIssI ModELLo aLIcanTE _ aLIcanTE ModEL FIXEd TaBLEs _ FEsTE TIscHE ModELL aLIcanTE _ TaBLEs FIXEs ModÈLE aLIcanTE _ MEsas FIJas ModELo aLIcanTE 
Piano: impiallacciato rovere moro, noce, e laccato opaco colorato. Gambe: in metallo, cromate o laccato opache. Tavolo a misura vedere il listino _ Top: dark oak, walnut veneered, matt colour 
lacquered. Legs: chromed or matt lacquered. For custom-sized table consult the pricelist _ Platte: dunkles Eichenfurnier, nussbaumfurnier und matte Farblackierung. Tischbeine: aus metall, verchromt 
oder in matter Lackierung. Tische nach Maß finden sie in unserer Preisliste _ Plateau: plaqué chêne foncé, noyer ou laqué mat coloré. Pieds de table en métal: chromés ou laqués mats. Table sur 
mesure, voir tariff _ Sobre: chapado en roble oscuro, nogal y lacado mate en colores. Patas de mesa: metálicas, cromadas o con acabado lacado mate. Mesa a medida, ver tarifa

66_166_1

750

1000
• •

•

•

Tavoli fissi con larghezza di 1000 mm e lunghezza a partire da 1000 mm ogni 200 mm, max 2200 mm. Possibilità di piani sagomati ricavati da un piano con dimensione massima di L 2200 x 
P 1000 mm _ Fixed tables, 1000 mm wide, available in  lengths ranging from 1000 mm up to a max 2200 mm. The length increases by 200 mm intervals. shaped tops are available and are obtained 
from a top having a maximum size of L 2200 x d 1000 mm _ Feste Tische mit Breite 1000 mm und Länge ab 1000 mm, die in abständen von 200 mm bis auf max. 2200 mm vergrößert werden 
können.
aus einer Platte mit den Höchstmaßen L 2200 x T. 1000 mm können fassonierte Tischplatten hergestellt werden _Tables fixes en largeur 1000 mm et avec longueur à partir de 1000 mm jusqu’à un 
maximum de 2200 mm (dimensions tous les 200 mm). Possibilité de plateaux galbés réalisables à partir d’un plateau d’une dimension maximale de L 2200 x P 1000 mm _ Mesas fijas de 1000 mm 
de ancho y largo a partir de 1000 mm cada 200 mm, 2200 mm como máximo. Posibilidad de suministrar sobres con forma obtenidos de un sobre cuya medida máxima es de L 2200 x P 1000 mm
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COnSOllE 458  L 1300 _ H 750 _ P 452  
Laccato opaco artico _ Matt artico lacquered _ Matte Farblackierung artico _ Laquée artico mat _ Lacado mate artico

Alicante
consolle

consoLLE ModELLo aLIcanTE _ aLIcanTE ModEL consoLE TaBLE _ KonsoLEnTIscH ModELL aLIcanTE _ consoLE ModÈLE aLIcanTE _ consoLa ModELo aLIcanTE
Piano: impiallacciato rovere moro, noce, e laccato opaco. Gambe: in metallo cromate o laccate opache _ Top: dark oak, walnut veneered and matt lacquered. Legs: chromed metal or matt lacquered 
legs _ Platte: dunkles Eichenfurnier, nussbaumfurnier und matte Lackierung. Beine aus verchromtem Metall oder in matter Lackierung _ Plateau: plaqué chêne foncé, noyer ou laqué mat. Pieds: en 
métal chromé ou laqué mat _ Sobre: chapado en roble oscuro, nogal y lacado mate. Patas: metálicas cromadas o con acabado lacado mate

09
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COnSOllE 459  L 1300 _ H 750 _ P 452  
Impiallacciato noce e gambe nero opaco _ walnut veneered and matt nero legs _ nussbaumfurnier und Beine in matter Farblackierung 
nero _ Plaquée noyer et pieds laqués nero mat_ chapada en nogal y patas en nero mate
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Fly TaVoLIno ModELLo FLY _ FLY ModEL coFFEE TaBLE _ BEIsTELLTIscH ModELL FLY _ TaBLE BassE ModÈLE FLY _ MEsITa ModELo FLY 
scocca laccato opaco e lucido; supporto in vetro Bronzo _ coffee table Matt or gloss lacquered bronze glass support _ aufbau in matter oder Hochglanzlackierung. Träger aus glas Bronzo  _ structure 
laquée mate ou brillante. support en verre bronze _ Estructura lacada mate y brillante. soporte en cristal Bronzo

FlY 460  L 800 _ H 330 _ P 800  
Laccato lucido Bianco giglio _ gloss Bianco giglio lacquered _ Hochglanzlackierung Bianco giglio _ Laquée Bianco giglio brillant _ Lacado brillante Bianco giglio

Tavolino FLY disponibile in laccato opaco e lucido_ FLY coffee table available matt or gloss lacquered _ Beistelltisch FLY, in matter oder 
Hochglanzlackierung lieferbar _ Table basse FLY disponible en laqué mat ou brillant _ Mesita FLY disponible lacada mate y brillante
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Airline

Twin

TaVoLInI aIrLInE _ aIrLInE coFFEE TaBLEs _ BEIsTELLTIscH ModELL aIrLInE _ TaBLEs BassEs aIrLInE _ MEsITas ModELo aIrLInE  
Struttura: in folding in essenza, laccato opaco e lucido. Gambe: in metallo cromato o laccato opaco _ coffee tables with a wooden, matt or glass lacquered structure shaped with the folding method, 
chromed metal or matt lacquered legs _ Beistelltische mit struktur aus Holz in Foldingverarbeitung, in matter oder Hochglanzlackierung, Füße aus verchromtem Metall oder in matter Lackierung _ 
Table basses avec structure réalisée avec la technique du folding en essence ou bien en laqué mat ou brillant et avec pieds en métal chromé ou laqué mat _ Mesitas con estructura en folding de 
madera, lacada mate y brillante, patas metálicas cromadas o con acabado lacado mate

TaVoLIno TwIn _ TwIn coFFEE TaBLEs _ TaVoLIno TwIn _ TaVoLIno TwIn _ TaVoLIno TwIn
Struttura: in folding in essenza, laccato opaco e lucido _ coffee tables with a wooden, matt or glass lacquered structure shaped with the folding method _ Beistelltische mit struktur aus Holz in 
Foldingverarbeitung, in matter oder Hochglanzlackierung _ Table basses avec structure réalisée avec la technique du folding en essence ou bien en laqué mat ou brillant _ Mesitas con estructura en 
folding de madera, lacada mate y brillante

AIRlInE 462  L 1200 | 1500 _ H 330 _ P 580  
Laccato lucido lucido castoro, denim, piedi cromo _ gloss castoro, denim lacquered, chrome feet _ Hochglanz Farblackierung castoro, denim, verchromte Füße _ Laquée castoro ou denim 
brillant, pieds chromes _ Lacado brillante castoro, denim, patas cromadas

TWIn 463  L 1200 | 1500 _ H 98 _ P 580  
Laccato lucido canapa piedino a terra_ gloss canapa lacquered, floor-standing foot _ Hochglanz Farblackierung canapa, niedriger Fuß _ Laquée canapa brillant, posant au sol _ Lacado brillante 
canapa con pata

Tavolino disponibile in essenza e in laccato, con piedino a terra H 18 mm _ coffee tables available in wood and lacquered with a H 18 mm floor-standing foot _ Beistelltische in Holz oder lackiert 
lieferbar, mit niedrigem Fuß H 18 mm _ Tables basses disponibles en essence et en laqué, posant au sol avec pieds H 18 mm _ Mesitas disponibles en madera y lacadas, con pata H 18 mm

AlICAnTE 461  L 1000 _ H 350 _ P 1000  
Laccato opaco artico _ Matt artico lacquered _ Matte Farblackierung artico _ Laquée artico mat _ Lacado mate artico

Alicante TaVoLInI aLIcanTE _ aLIcanTE coFFEE TaBLEs _ BEIsTELLTIscH ModELL aLIcanTE _ TaBLEs BassEs aLIcanTE _ MEsITas ModELo aLIcanTE 
scocca impiallacciato rovere moro, noce e laccato opaco e lucido; gambe cromate o laccate opache _ dark oak, walnut veneered, matt or gloss lacquered structure, chromed or matt lacquered 
legs _ aufbau dunkles Eichenfurnier, nussbaumfurnier und matte oder Hochglanzlackierung. Füße verchromt oder in matter Lackierung _ structure plaquée chêne foncé, noyer ou bien laquée mate 
ou brillante. Pieds chromés ou laqués mats _ Estructura chapada en roble oscuro, nogal y lacada mate y brillante; patas cromadas o con acabado lacado mate
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Tavolini airline disponibili in essenza e in laccato, con gamba H 250 mm _ coffee tables available in wood and lacquered with a H 250 mm leg _  Beistelltische in Holz und lackiert lieferbar, mit Fuß 
H 250 mm  _ Tables bassesdisponibles en essence et en laqué, avec pieds H 250 mm _ Mesitas disponibles en madera y lacadas, con pata H 250 mm
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Next TaVoLIno nEXT _ nEXT coFFEE TaBLE _ BEIsTELLTIscH ModELL nEXT _ TaBLE BassE nEXT_ 
MEsITa ModELo nEXT 
disponibile in essenza con piano in specchio Bronzo _ available in wood with bronze mirrored top _ 
Beistelltisch in Holz mit Platte aus spiegel Bronzo lieferbar _ Table basse disponible en essence avec 
plateau miroir Bronzo _ Mesita disponible en madera con sobre de espejo Bronzo
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nEXT 464  L 1200 _ H 300 _ P 700  
rovere moro con piano in specchio Bronzo _ dark oak with bronze mirror top _ dunkle Eiche mit 
Platte aus spiegel Bronzo _ chêne foncé avec plateau miroir Bronzo _ roble oscuro con sobre de 
espejo Bronzo
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Quadra TaVoLIno ModELLo Quadra _ Quadra coFFEE TaBLE _ BEIsTELLTIscH ModELL Quadra _ TaBLE BassE Quadra _ MEsITa ModELo Quadra
Tavolino con spessore 50 mm. scocca impiallacciato rovere moro, noce, laccato opaco e lucido _ 50 mm thick coffe table dark oak, walnut veneered, matt or gloss lacquered structure _ Beistelltisch 
mit stärke 50mm. aufbau dunkles Eichenfurnier, nussbaumfurnier, matte oder Hochglanzlackierung _ Table basse avec une épaisseur de 50 mm. structure plaquée chêne foncé, noyer ou bien 
laquée mate ou brillante _ Mesita de 50 mm de grosor. Estructura chapada en roble oscuro, nogal, lacada mate y brillante

QUADRA 466  L 900 _ H 320 _ P 900 
Laccato lucido Juta _ gloss Juta lacquered _ Hochglanz Farblackierung Juta _ Laquée Juta brillant _ Lacado brillante Juta

Siro TaVoLIno sIro _ sIro coFFEE TaBLE _ BEIsTELLTIscH ModELL sIro _TaBLE BassE sIro _ MEsITa ModELo sIro 
Impiallacciato rovere moro, noce, laccato opaco e lucido _ dark oak, walnut veneered, matt or gloss lacquered structure _ aufbau dunkles Eichenfurnier, nussbaumfurnier, matte oder 
Hochglanzlackierung _ structure plaquée chêne foncé, noyer ou bien laquée mate ou brillante _ Estructura chapada en roble oscuro, nogal, lacada mate y brillante

Tavolino sIro rotondo spessore 50 mm in essenza o laccato _ round sIro coffee table, 50 mm thick, in wood or lacquered _ runder Beistelltisch sIro stärke 50 mm in Holz oder lackiert _  
Table basse sIro ronde, épaisseur 50 mm, en essence ou laquée_ Mesita sIro redonda de 50 mm de grosor en madera o lacada

Tavolino Quadra spessore 50 mm in essenza o laccato opaco e lucido _ Quadra coffee table, 50 mm thick, in wood or matt or gloss lacquered _ Beistelltisch Quadra stärke 50 mm in Holz 
oder matte oder Hochglanzlackierung _ Table basse Quadra, épaisseur 50 mm, en essence ou laqué mat ou brillant _ Mesita Quadra de 50 mm de grosor en madera o lacado mate y brillante
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SIRO 465  d 900 _ H 320  
Laccato lucido castoro _ gloss castoro lacquered _ Hochglanz Farblackierung castoro _ Laquée castoro brillant _ Lacado brillante castoro

Siro
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PlInIO 467  L 400 _ H 570 _ P 600  
Impiallacciato noce _ walnut veneered _ nussbaumfurnier _ Plaquée noyer_ chapada en nogal

FlAVIO 468  d 450 _ H 455  
Impiallacciato noce _ walnut veneered _ nussbaumfurnier_ Plaquée noyer_ chapada en nogal

FlavioPlinio Vassoio impiallacciato rovere moro o noce _ dark oak, walnut veneered coffee tables _ ablage in dunkles Eichenfurnier, nussbaumfurnier _ Plateaux en plaqué chêne foncé, noyer _ Bandejas 
chapado en roble oscuro y nogal 

Vassoio impiallacciato rovere moro o noce _ dark oak, walnut veneered coffee tables _ ablage in dunkles Eichenfurnier, 
nussbaumfurnier _ Plateaux en plaqué chêne foncé, noyer _ Bandejas chapado en roble oscuro y nogal 
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Per ulteriori specifiche tecniche consultare il listino complementi
For additional technical specifications see the complementary Items’ pricelist 
weitere technische Erläuterungen finden sie in der Preisliste Zusatzelemente
Pour d’autres caractéristiques techniques, voir le tarif compléments
Para más especificaciones técnicas, ver la tarifa complementos

MoBILIFIcIo sangIacoMo sPa
33087 cecchini di Pasiano (Pn) Italia
Via gallopat, 33
Tel. 0434 6291 r.a.
www.msg.it
e-mail:sg_info@msg.it

servizio clienti
Tel. 0434 629336 r.a.
Fax 0434 621526
e-mail ordini: ordinisg@msg.it

International department
Tel. +39 0434 6291
Fax +39 0434 629250
e-mail: sg_int@msg.it

design _ studio Mario Mazzer
graphics _ Pubblimarket2

Photography _ Emozioni
offset _ selekta
Print _ grafiche Filacorda

L’azienda si riserva di introdurre senza 

preavviso eventuali modifiche tecnico-

costruttive sul prodotto e sulle composizioni 

presentate _ The company is entitled

to add any technical or construction 

modifications to the products or to the 

layouts shown without giving prior notice 

_ das unternehmen behält sich das recht 

vor, am Produkt und an den gezeigten 

Zusammenstellungen ohne Vorankündigung 

bautechnische Änderungen anbringen zu 

können _ La direction se réserve la faculté 

d’apporter d’éventuelles modifications 

techniques et d’exécution sur le produit 

et sur les compositions présentées sans 

aucun préavis _ La dirección se reserva el 

derecho de aportar sin preaviso alguno, 

modificaciones técnico-constructivas 

al producto y en las composiciones 

presentadas




